


PROXIMAMENTE '

La superproducción sonora UNIVERSAL
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Riqufsima presentación
Lujosas toilettes y decorado
Magníficos números musicales"
Asunto magistral

Broadway está basado en la obra
teatral del" mismo! título que se hizo
centenaria en Nueva York y recorre
todos los teatros del Mundo.
La película es una m"agistral obra
de Paúl Fejos, en colaboración con
Cart Laemmle, hijo. El decorado del
cabaret donde tienen lugar las prin-
cipales escenas, es un alarde de
art~ moderno.' "

No hay más que un Broadway
"1II11111_~



de CataJunya

DODulartilm ·A ñ o V •
Gerente: Jaime Olivet Vives

NUm.200

N.O atrasado
40 céntimos

01,."8' Iécnlc6 Y Admlnl.t,ado,: S. Torrea Beaet
Redacci6n y Admini.i,acI6n: Pa,Io, 134 y Villarroel, 186 - Telé!on. 72513 - BARCELONA

DI,ecto, l t t e r e r t o : Mateo Santos

Redacto, jefe: Enrique Vldal
DI,ecto, musice]: Mae.t,o G. Faura

EL
LA. PELÍCULA

N.O corriente:
30 céntimos

29 DE MA YO DE /930 DI;'eccl6n en Madrid: Madera, 30, 1.°, dcha,
DI,ecto,: Domingo Romero

111111111111111111111111111111111111111111111111 1111111· COrvCESI~NARJO _EXCLUSIVO PARA LA VENT.A EN ESPAIVA l- AM~RICA.' 1111 .. " 1111111 1111" .

Sociedad General E.pañola de Libreria, -Dlario$, Reotsta« y Publicaclone¡, S. A .• Ba,bard, 16, Ba,~el.n .. : Ferrez, 21, Madrid: Prtm« de Rivera, 20, lrú«
Plaea de Mi,a.ol, 2, Valencia :. San Pedro Má,ti" 13, Sellma

111111111111111111111111111111111111111111111111111111 "Servicfo de suscripciones4l
: Librería Francesa - Rambla del Centro, 8 y 10, Barcelona IIIIU .. '} "I IIII

EN muy lJOCOtiempo las películas s.onoras,
y habladas han conquistado .una gran
parte d'eQ mercado mundial, y a pesar. ,

d-e la resistencia que se le OpOTÜ~en muchos
sitios, no tardará eu impouerse victoriosa-
rnen toe. Según las coanmícacloues oficiales d-el
llepa'¡'lameJlto del Comercio de Wáshington,
el número .ele salas equipadas o en íustalaoión
para proyecta:' pe líen tas sonoras es superior
a 10.000, el-eIas que perteneceu a los iEsta-elos
UJlielos S.5001; al Canadá, 'WO; uuas 60' a la
América espaíiola ; 1.'200 en Europa; 10 en
¡Egipto, y ,:?.ü'Oeu iExt['·emo Oriente.

La difusión de da película sonora tiene uua
gran importancia si se hen:e eu cuenta que,
según cálculos, aproximados, muy cercenoe a
la verdad, el cinemarógraío es, si no la única,
al menos lapríccípal dJstraoción de millones
y millones de personas de ambos hemisferios :
H5 millones por semana en Améríéa ; 139 mi-
llones en el resto del mundo.

Itecientemente, en -'VVáshington, en presen-
cia de 400 representantes del mundo religioso,
educativo y social ,d,e 10.sFJSt8!dos Unidos, el
presideutc de la «Warner iBrovhel's !P1ctur-es_
lnc)),sef¡ol' Harry Wamer, ha reco-r-dado los
crígeues l].eJ sistema SO.JlO['O«Vitaphone».

En Jos estudios de la. Warner, -en la orilla
üC!lAWl'lltko, se había instalado un aparato
ele radloíonta. Hilo rle los directores '8'l1pO ea-
sunlmentc por uu ingeniero -enca[',gac1o de la
iusíalacióu, {fue éste había probado fija'!' la
pa-Iahl'a en ,la ip,eH6ula. Los 'pl'irn,el'os ensayos
Ha fueron muy convincen lcs. Sin ombacgo,
renunciando al registro de Ia palabra se 'P-ensó
en atenerse por ol morncnton la rC[Jl'o,dncdón
d,e SOlli·c1üy se consagrarou a una segunda Y
más feliz tentativa J'-egistl'alJodo la i[Hú~i·ca üe
un «[azz-hand», Corno ya estaba 'en uso ca
los jll'i·nei-palcs cin-es y íeabrus acaparar Ios
ll~e.iOl'es«[azz» para dar a la pollouda más vida
y más uaturalidad, &1', comprendió pronto la
enorme ventaja {fue se podría .sacar {le la sus-
ti!JucióJl d-e las oequestas por ita película sono-
ra. Así fué estipulado el p-rimer contrato con
-la ·«'W,estel'll JDlectric» para ,la exploi;a,ción de
la nueva invención a la 'que se le dió el nom-
bre comercíeí de «Vitaphone». .

Los músicos tardaron en ooropr,ender que

NUEVO CINEMA
SONORA'Y LOS

este nuevo sistema, lejos de suprimirlos rba a
exigir de .su parte tuna' nu-eva forma de espe-
cialización, ya que para obtener buenas pe-
Iíeulas sonoras se precisaban una orquestación
y una ejecución peefectas.

El señor 'Harry A. Warner-uo exeluye, sin
'embargo, que mientras los músicos no 'se
~aod8!ptell,se producirán oriaís -eu esta 'pI'ok-
sióu, Y realmente así ha sucedido.

'En Polonia, pOI' ejemplo, el advenirrriento
de iln, película sono-ra. 'ha provocado, como en
muchos paises, una crisis de falta de tr8iba-jo
en 1ª- profesión, y para no camhisr, no &1', ha
'encontrado otró remedio que aplicar una tasa
especial sobre las películas sonoras para cons-
tituir un fondo de soccrro en favor de los
m úsicos .quedados sin traba] o.

- Generalmente estos inconvenientes 60n con-
secuencia de una errónea apreciación de lo-s
empresarios de cinematógrafos. Han creído
que la pellouda sínororrizada podría reemplazar
a ,la,orq1uesta, cuando Ia sonorización de la
película puedea 10 más constituir un comple-
mento, peco no 'lNl-a sustitución, que puede
llegar a la supresión en Ia orquesta de ciertos
instrumentos, ouyos -Clf-ectospueden ser P['O-

, elucidas pe:rf'e-ctamente por medios mecánicos.
Estos, eu cambio, ;SOI[} iJi.capac~es-al menos en
el estado actual de 1[\ técnica-e-de dar, ni aun
aproximadamente, ciertas formas y expresio-
nes .nrusicales para Ias 'que debe conservarse
el concurso directo del músico.

por otra parte, la orquesta puede y debe
ser mauteuida corno eJ.emento integral del es-
pectáculü -cillelL1ul;ogl'i:Í,f~coparr'a amenizar los
ueoesarlos ' imtermedios cou ,ej-e0uciones que
eleven 'scu espíeitu y contribuyan a su educa-
ción artlstica fuera de los sstrcchos ,línül;es
asignados l~l a·compalfamicnlo 'sincl'oniza.'do d-e

UlIU película.
En Francia iha sido reconocida la gravedad

de la cuestión por el Sindicato Nacionaltle la
Judustria Cínemetogréíloa en sus reuniones de
dícíembre último, y Oh. Le Frapper , vícepre-
sidente del 'SindioOato,sin dejar de reconocer
~a aicJloulta.d de oponerse a la 10.vasión d-e la
película sonora, no ve la rposi1bil:i>dadde resol-
ver el asunto sino en un e",J)uerzo financi-ero
capaz d-e contener la concur.vencia exteaniera.

ARTISTAS
A <título de curiosidad es interesante repro-

ducir algunas opiniones de actores y actrices
sobre J·a película sonora.

Richard Barthelmess, dice: «J~l oínernató-
.gralIo hablado nos permite matizar más nues-
ll'a labor y da a nuestra münica <su plenitud
ele expresión. Por otra paete, 110S alegra )JO

depender ya de Ios títulos más o menos ola-
ros e incompletos».

Hillie Dove encuentra que es más ,fácil iu-
terprctar una película eonora. La mímica es
menor y las emociones del artista gauan en
Iuerza y en sinceridad.
. Interrogada a su v-ez Corinne üriffith lauza

un suspiro de alivio y conílesa 'que se le ha
quila do un 'gran 'p-eso de encima desd-e que las
película-s «hahlan». «fE! lenguaje - ha dicho -
sirnpliflca y activa a un punto inimaginable Ia
a-ctuación, antes muda, del actor cinematogré-
íleo» ,

Eu cuanto a Doeothy Mackail declara que
siempre ha hablado en Ias películas mudas,
no pudiendo dar Iibre ClIH\SQ a su sensibihdad
sin el us o de Ua palabr a,

«La sonoridad es Ia tercera dimcusióu de la
pantalla», eílrma Douglas Faírhanks. y apoya
su Irase con una comparación muy expresiva :
«Tomad 'UI1 jugador die -goM manco y devol-
vedle su segundo ihrazo; tendría 'que rehacer
toda una educacióu ; pero una vez realizado
este trabajo, su juego, ya más libre, podía

lLegar al viatuosismo».
«Tengo una lig-era íucliuacióu .seuli1ll'outad

'1101' ,la pao tonrirua-vdicc Lorette YOUll'f5-.
Acaso ]Jol"q'ue 'el arte mudo -es más elicfíci'lde
expresar; pero eu cambio algunas 'C&Oellas
que he creado paa'a 'JI'cHoul81S'Sonoras me hall
parecido tan reales y me uau couorovido tan-
to, que yo no podía más y apenas he podido
dormir aquella noche. Jamás había sentido

- uua cmoclóu tau grande después de la lnter
pretacióu de películas mudas».

'«Yo tenía dos pasiones - dice Loís Wi,l-
son-: una, por la pantalla ; otra, por la es- .
cena. Pronto me ;he apercibido que estas dos
pasiones se habían ~undido en una sola,
eompletándose admirab1em~nte, .gracias a la
película hablada».
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, Los deja hechos unos

Es Greta la vampiresa
dé cine, que mejor besa.

En el abrazo es "brutal"
porque descoyunta ... y tal. -

· DODulariilm.

zorros, por Bofarull

Cuando ella prende en la boca
el beso, se ,vuelve loca.

1Púo hay que Ver cómo deja
tras del beso:o su pareja!

de CataJuflya

Habla la hija de un astro

DCIDIDAMENTE, 'quien quiera averiguar
la verdad, 'lo snismo <enlos estudíos ci-
nematogréioos 'C!fueIuera de ello, [10

debe dirigirse a las personasque, por su edad
y experiencia, han aprendido a calO\lll6:l'con
precisión Jo que les conviene decir, sino a las
~l'e, por inexpertas, no saben aún ni siquieu
qué es 'lo que debieran callar.

Reoientemente, 'un reportero que acudió a
los estudios R. K. O. para entrevístar a Pat
O'~Iailey, durante la filmación de «The Fall
Guy» topó con IEHeen O''Malley, hija del actor,
y provechó la ocasión para tirarle de ~a le1D'gua.
La muchacha (de 12 años de edad) no tardó en
exoresarse 'en términos 'que rara vez se oyen
en 10'8 estudios, Según ella, los héroes de la
pantalla 'son héroes.. 'en ila pantalla,

,--IEntonoes, é usted no fígura 'entre Iasadmi-
radorasde 'su papá ~- preguntó €Jl reportero.

-lComo ,papá, sí le admiro; pero Io que es
clamo héroe de la pantella, quisiera y'o que slUs
admiradoras le viesen en Ias mañanas reíun-
fuñando porque el café 'está 'd,emasiad,; fuerte
o porque alguien haya 'quitado ~l períédico del
lugar don de debiera estar.

Eideen cree 'que 'su papá DO recfbicía tantas
cartas y 'qtue, pcr consiguiente, su mamá 'PoO-
dría dosmír con más tranquliídad.

-Y,1.e advireto 'qu,e mi papá es muy superior
a 'la mayoría de esos .héroes 'que tan bien se
portan '00 las pelfculas.

--;Par'eoe que tiene usted mucha experiencia
- Gldmitió el reportero. .

-Fi,gu.r-es'e usted que una vez me Ilevó rpa,pá
a hacer exteriores 'en hm .fUmmarítimo. 1E1di-
rector me rpuso 'en 'Illl peñasco, me dijo que
jugara yo allí, y me prometió unos bombones
s~ 10 hada bien. [En seaulda, vino urna gran
ola, me asusté, pedí auxilio, Tres 110IDbres su-
jetaron a mi mamá, 'Ell«héroe» corrió hacia mí,
nero apenas llegó a la orilla del agua, se de-
tuvo, y un 'extra 'se arrojó 8'1 &¡:!'\la. y vino a
salvarme, Imagínese usted mi desilusión. Lue-
go me diierou 'que todo aquello había sido de
mentirijillas. Se trataba de una escena de la
película. Pern ei hubiese sido de verdad, ha-
bría pasado exactamente lo mismo, porque el
astro 'que íhacía el papel de héroe ni siquiera
sabía nadar.

Sin embaego, IEj¡Ieenasegura muy signifloatí-
, vamente 'que su papá es un ¡gran nadador,

BALTASAR FERNÁNDEZ CUÉ

En el próximo múmero empezaremos a publicar

IL CAZADO. DE E,TltELLA'"
novela de ambiente cinematográfico, original .de

JUAN DE ES'PAÑA
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Ya nadie pregunta:

.¿Has' visto El 'desfile del
amor?

En su lug-ar" la pregunta de
mayor actualidad en todos los
centros, es esta:

¿Cuántas veces has visto El
desfile d eJ amor?

La película que 'ha ,batido to...
dos los records imeginables.

1-1 E UA
, .

Mauri[! [~!vali!r
.. Y.

Jean!tt! Mal ~onal~-
en

NOTA: Además de los discos de
]eanetle Mac Donald y Chevalier ya
publicados. La Voz de su Amo lanza
otro nuevo por Chevalíer cantado en
francés.

Un film sonoro Peramount

./
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LAS ÚLTIMAS
CREACIONES-

DE RAMÓN
NaVARRO

Tomando una es-
Cena de "E1Bar~
bero de Sevilla",
de la que .on pro-
lagonislas Ram6n
Naaarro y Do-
rolhu [ordan, bajo (
la dtreccion de I

Charles Brabin.

VI) bóllo momento es-
cénico d. "La Casa-de
la Troya", interpretado
por Ram6n Nooarro y,
Dorolhu [ardan. . .

La Me/ro _ Goldwyn _
Mauer, al realizar es/e film, rinde un
homenaj~ 'a una de las novelas espa-
ñola'. m6s populares y que mejor re-
jlejan la vida estudiantil hllpana.

Cara ele riza-
cl6n de Ra-
m6n Nooarro
para" El Bar-
bero de Seot-
l/a ", reciente
pro du eel6n
del gran ar-
tista, para l~

, M,-G.•M.
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Observaciones
FUERA. de Ruela - donde se ejerce una

censura casi prohibitiva respecto a. 1818
películas extranjeras, de suerte ~e,

por razones de índole pÜ'líl~ca,~a .produCCIón
nacional, cuyo valor estético es ID?Ontesta-
hle goza de una especie de monopolio - pa-
Il'ec~que todos los mercados cíaematogréñcos
europeos están más o menos/a merced de la
importación americana. Rectuerdo haber Ieído
que el 80 por 100 por lo m~nos de 1818 pelí-
culas que CirOUJlij,11 por los cinematógrafos de
la Europa continental son de origen tr!lns:
oceánico. Ignoro si esta ciJl'a es exacta, aei
como iznoro si existe - como eería 00 de-
sear - °una oficina internacíonal de estadístíca
capaz de dar sobre esto inforrneciones vera-
oos. Pero por ahora no importa. QUien tenga
la ocasión de perrnanecer con fr,ecuenma en
las ,grandes ciudades del continente europeo
podrá comprobar fácilmente que ~n todas rpro:-
tes das representaciones de películas amen-
canas sobrepasan con mucho 100 de películas
de producción nacional. .

Anstracción . hecha del lado económico-ñ-
nanciero de la cuestión, que no me siento ca-
paz de abordar, dos. cosas abog~ en favor. de
Ia producción americana. La pl'~ .con.slste
en sus calidades técnlcas y estéticas íntrínse-
caso .EJn el vapor que me ,trau&portaba a. Nue-
va York y después en los cinematógrafos de
Nueva York y de Chicago he visto .pelícuiae
de diversas casas amenceuas desbordantes de
bellezas naturales 'que a veces sirven de ifo'u.do
a 'una trama interesante y de un gU'sto íree-
preneíble. Lo que contribuye 00 segundo íu-
gll'r a hacer mas soportable el p¡,ed.omIDlOde
la producción amerícana, es el CUidado 'que
ponen los. directores de una gran parte de .las
casas americanas de 110 dar a su producción
un carácter «americano» demasiado aceutua-
do en el sentido anglo-sajón 'diel término.
!Esto les es tan fácil por dos razones como
deseabíe por 'una tercera, Fácil !po.I"q'lle.las
casas americanas no son muchas ylas direc-
cienes" artísticas son numecosas, no siempre
de un auténtico origen anglo-amerlcano. Mu-
chas veces predomina, por el contrario, el
elemento israelita 'que, como se sabe, tiene
orientaciones y una mentalidad profunda-
mente dlíerentes y que en todo y por todo

. están más próximos a ,J,a:sorientaciones y a l~
mentalidad europea - 10 qme podría expli-
carse por el hecho de que en Europa existe
también la influencia comercial y artística {le
los israelites. (La segunda razón es. que IOd
elementos aetístícos elegidos por Jos directo-
res ámericau.os 'son muy variados desde el
punto de vista étnico, Allí se encuentran an-
,glosajones, . españoles, italianos, escandina-
vos,. negros, mongoles, a tal punto, que a
veces parece que Ias casas americanas ponen
una cierta intención de exhihir en la- escena
todo «el jardín zoológico ¡humano)). Esto, por
lo demás,no es muy difícil, vista la compo-
sicién míéma de la población americana y
dada la pot~ncia..j.el dólar 'que no siente nin-
guna diflóuitad en hacer ir de íEuropa a Amé-
rica loo' «estrellas» más en boga.

Así, ei público 'europeo, encontrándose en
presencia de esta fantasmagoría étnica que le
proporciona la producción transoceánica, po-
cas veces percibe su carácter extranjero,
cuando no ~a toma por algo suyo. Esto es
precisamente 'lo 'que el exportador americano
desea y este es el mejor medio 'que puede em-
plear para afirmarse entre la vasta clientela
del viejo mundo, .

Todo 'esto no ha podido ímpedir, sin em-
bargo, 'que una cierta reacción se produjese
en Europa con respecto a ~a pelíouía america-
na y 'que se acentuase con la aparición de la
película sonora, como efecto del malestar que
se experímentaba 811. oír «hablar» la película
en lengua extranjera. Reacción motivada por
un lado por la senslbildad de ciertos ambien-
'líes nacionales, cuidadosos de salvaguaedar
las caraoterfstieas de la raza y, 'Por otra parte,
por 'la amarga comprobación de que al triun-
far tan completamente, la cinematografía
americana Ih,ª ['0'00 en cierto modo los lazos

· l)oDularium ·

ailemana.:para no herir de ninguna manera la
susceptíhilidad de Ios otros países. Sin em-
bargo, no se concibe apenas la extraña ex-
cepción que concierne 'ª ~a admínístreclón de
justicia y a la 'Policía. Si es verdad, como dice
Seeger, que 'se 'Prohibe toda repeeeentación en
la.' que la policía aíemana aparezca inhébil en
la persecución de un criminai1 o 'que actúa in-
·do!Ientemell!~ey donde el criminal termina por
tener razón, no se comprende muy bien por
qué se ,diSitingueentre el caso en que se trate
de policía alemana y que ola'que !So8- ponga en
escena 'sea 'la',de otro país. Sin duda no hay
nadá 'que decir 'sobre la rezón invocada, sino
que la' Oficina.superior de, control estima que
«da deíormecién de ~a actividad de Ia policía
extranjera no compromete ~a seguridad públi-
ca en Alemania)); pero yo() me pregunto si el
hecho de representar la justicia y la policía
de Nueva York, ,dePa.rí,~ o de Roma CO!lll.O
inferiores a Ia de Benlín, es de 'buena política

-.cinematognéfíca y si es capaz de eliminar les
'megalomanías ill,aciona'les.

Sin embargo, la abstención, muy recomen-
da,¡b1een sf de toda cosa susceptible de heri'r
'€JIs'entim¡.~ritó1J!acion8Jl-del país de produc-
ción Ü',el de paises vecinas, arrastra consigo
otro peligro muy serio '!!,ueyo llamaría (da
huida 'en 10 inverosímii, en lo falso, en lo ex-
travagante», QuierodecLr: quil?nsiga con
atención 'las producciones cíoemetogréñcas no
habrá dejado de observar 'que a fín de evit~
a tode costa el menor atentado a [a;s susceptí-
hilidades "Ilacioll'8ilesheterogéneas, los .actores
de ola pantalla visten a veces uniformes ahso-
Iutamente d'arntástico¡s, desprovistos muchas
vecesde sentido ':! de buen gusto. Y esto es
un mal palique eetá en contraste absoluto con
la idea 'que se hace de toda cínematograña
verdaderamente educativa.

sobre' la
e Catalunya

cinemaiografia educativa
con la producción europea 'que, sin -embargo,
podría rivalizar con .!la transcceánica tanto
por 'sus cualidades técnicas como por S'U va-
lor artístico. " '

Séame permitida b:p'8Caralgunos ejemplos
en producciones típicamente naclonaies. Aun-
que se afirme la preponderancia de la película
americana en el mercado europeo, recuerdo
haber visto durante ilagí!:erra 'Una magnífica

. cinta patriótica ¡franoesa en Ja 'que el princi-
iP'M;papel ¡es,taba ínterpeetedo nada menos.
que por Sarah Bemhardt ; despuésríe la gue-
na, dos alemanes dieron, siempre en el terre-
no patriótico, su gran producción histórica
«Federicus iRex)),;en cuanto a Italia, recuerdo
haber visto en Basilea la película «Duce»,
realizada ¡por la «Luce», no con el concurso
de actores, sino con ílapropia preseacia de los
hombres 'que rigen Ios destinos d-e[taHa; tres
películas 'que, indísoutíblemente, entran en
la categoría de .películes educativas. ,

Es, una buena regla evitar con el mayor
cuidado en ¡al? producciones nacionales que'
otras naciones sean presentadae comoagresi-
vas, moralmente indignas o - lo 'que sería
peor - puestas en eidlculo a fin 'de íñducíe
ad espectador a considerarlas corno dignas de
desprecio o de odio, '¡Lacinematografía es un
arma ,terrible y puede -haoer 'gran perjuicio a
las relaciones íntemacíonaíes acentuando 10'8
prejuicios y ~as prevencionesde que Ia psico-
lÜ'gí~de ceda pueblo con respeoto a' Jos de-
más está- ya muy cargada. DÜ'sÍÍ'eglas sola-
mente deben ser observadas estrictamente
:para salvaguardar este punto 'que tiene tanta .
importancia para ~a·mutua compreneión co-

. lectiva. Séame permitido tomar a este efecto-
un ejemplo en el informe hecho en el primer
número de esta Revista por Ernst Seeger 8'0-
bre el control 'estatal d~ las películas en A:/Ie-
manía.' -No ,s'e sabría ~la'bar 'demasiado las
precsuciones que según .perece toma la ley
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Tú, entre todas, la del día,
con melena a lo garc;:on
eres la anfibología
andrógina de Platón,

La melena es una viña
de hechizos, y su saber
hace' a la. mujer más niña
y a la niña más mujer ...

6ala suma, alto primor,
es nimbo más que corona ...
Cupido, dios del amor,
lleva melena garc;:ona,
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Uno de Ios fines más elevados 'del arte cí-
nematcgráñco creemos que sea el de respon-
der fielmente a la realidad de la vid.a.

Pero este ímprescindíble deber está 'hoy
muy descuidado, Conviene abordar, para ha-
hlar claramente, la ouestióndel ritmo. En las
películas, la mayor parte de Ies veces los mo-
vimientós parecen irreales, Nadie se mueve
a-llí normalmente. En la elección de actrices
la gracia de los movimientos yIa manera de
aud8lI' juega, dícese, un gran papel. Pero en
~a 'Pantalla, ¡adi6s la 'gracia de Ios andares ¡
Todos corren, se empujan, ee precipitan. La
impresión de un nerviosismo contíouo predo-
mina. Parece 'que la 'humanidad 'esté presa de
un perpetuo pánico. Puede que esta deíorma-
cíón de Ia vida !l'ealltal y como se manifiesta
en la pantalla, sea. debida al operador del apa-
¡'MOde proyección. Es probable 'que el apera-
dor se atenga a las instrueciones del empre-
sario deseoso de ganar més intensificando el
ritmo de [as eepresentacíones diarias. De to-
das formas es un procedimiento ícadmísíble
por tres razonee : Ia primera es la que he
indicado; a saber : 'que este manera de hac~
fB!1,&eala realidad ; la segunda, de orden hi-

I giénico, es 'que, asistir vartes horas a. una
sucesión de imágenes exolusviamente rapidas,

• aturde ,la víeta all punto 'que quien tiene la
vista enferma prefiere reuunolar a ,ir al cine-
matógrafo más que exponer~e a esta fatiga; la,
tercera razón, no menos Importante, es ~e
orden ético y cultural : de este des'env<Yl,\11·
miento de [a pelfeula a una velocídad exeesrve
resulta la imposibifidad, para el espectador,
de concentrarse en I18:S CO'S8!Svistas, [o que
tiene por efecto 'hacer superfíciales 'SU&i!lll.-
presiones, tanto estéticas- como morales.

Es verdaderemente deseable que se lleg'll;e
a ['eme:diar los inconvenientes, apenas indi-
cados 'aquí, que presenta i1a cinematograJfía
moderna que, por otra parte, ofrece tantas
'Ventajas a la humanidad, tanto más cuanto
'que estos inconvenientes interesan más que
otros al Iado moral y educatívo del cinem8!t6-
~afu. '

. RoBERT MICHELS

i



S'ERartista popular cínematcgráfico tiene envió un .teleg.rama solicitando 'los' 3.000 dó-
iSUS ,desventajas. No todo. 60n aplaueos, lares.
;sueldosmagn1fico-s Y viajes (Le recreo- Así merece la pena de tener admiradores y

a J!.Ul'opa. Algunos tienen que tr~8!jM'. Yo no como esos otros que se ocultan en un rin-
comprendo que esto es -doJOl'OSO-y. SIento por eón :para leer las revistas cinematográflcas y
las ,estr,eilruscinemato,gráficas esa simpatía ra- recorbar a escondidas los grabaúosdé los re-
yana en :l:a comp8!sión. ül~ro que .trabajan tratos de sus artistas il'wvo.rito-s.Admiradores
poco. :PQr ,lo. r,egular Ias artistas de la pauta- epocados, vergonzosos, tímidos, indignos, de
tia son ifrágl1es, temperamentales, se acata- ser admiradores: .
rran con excesiva Iacilidad y no ee les puede ' Coutrasta esta clase de admiradores con
impo.ner Ull trabajo ,¡fuerte, digamos de cuatro I8lquel,'qlue confesó h-á-ber presenciado, mudo
o cinco horas diarias, E'l trabajo ver,dadlera-de emoción, todas las películas de Loretta
mente penoso se comparte entre ~,espectwdor Young.. y ahora que se disponía a ingresar
que ,presencia películas sin mérito alguno y en una Universidad, lo menos que podía ha-
nosotros los 'galeotes de la 'pluma que no oe- . cer la ibella peliculera era enviarle el jersey
samos de-narrar 1WS p·enalid8Jdes y tormento-s que tan gentHmenbe vestía. en «Un pase (Le
que aquejan a ,los ídolos civ.,emátic,os. Pero, delantero».
en fin no ha-blemosd!e ello qme 'Soy ¡por des- -,
,g,racia',c1emasiado susoeptible al llanto. .'

Lo primero 'que las empresas exigen de los
artistas ~a:voritos es que éstos mantengan pe-
rennemente el entusi8Jsmo de 'Susadmira-do- ,
res. Parece fád1 mantener el 'entusiasmo d,e.'
Ios admicedores, pero 'üene díñcuítades in-
abordab1es. Muchos admiradores, se resisten
al entusirusmo. ü.as estrellas 165 envían il'oto-
grañas dedicadas, y al escribirles no se olvi-
dan de agregar un parrañtodendo recuerdos
a 'la ;familia. ¡jCree usted que el ad~ador se
entusiasma! :Fiel a su p¡¡¡pel de admirador con-
tinúa admirando, pero no manifiesta entusias-
mo alguno. A veces hace pensar SI es'~ ¡;;ente
no sentirá -el menor oaeiño por su ¡[amilla.

tE! tener admiradores fríos, impasihLes, re-
servados 'es neturaanente motivo ~de preocu-
pación 'Para nuestras prímeres figuras (Le,~a
pantalla, pero aún es peor conta-r con admí-
redores oapnchosos, E·s que 10-shay exigentes
en la creencia de qme ISUcategoría de admira-
dores tes da derecho a todo.

Atice W:J:iíte recibió en cierta ocasión una
carta 'sentimental de Ull muchacho de Nueva
Jersey. ¡Cuánto admiraba a 1a..il'rágil artista l
Pero con Ia admiración a iAIlioe ,W·hite com-
partía la de 'Los perritos -enenos. (cMegustan
tanto como usted», ,escTibió el. muchacho ino-
oentemente. Y con Ia misma ,encantwdora ino-
cencía suplícabe a la artista que le remitiese
a Villeltade correo cincuenta dólares para
comprar una parejª, 'maraviilosa de enool1lta-
dores canes ensnos.

y usted que esun lliootor perepácaz c1irá para
sus adentros : ,«(y menos mal que no le pidió
un aulom6vil.»-'Es usted clarividente, amigo,
porque, en eíeoto, el rapaz 'en cuestión no so-
licitó de Alioe iWhite un «Hispano-Suiza».
Pero en cambio Jack Mm1hall, el popular ac-
tor de Ja First National, h8J recibido encanta-
doras misivas de admiradores y admiradoras
pidiendo 'que Ies envíe un automóvil.

Puede que len España 10's admíradores se ,
contentasen con pedir UiJl ricito o un pañuelito
de seda -0., acaso los más osados, un par de
duros, !España es un país pobre. En Norte-
améríca que es runa nación ráca, los. admira-
dores, impuestos del elevado cargo que des-
empeñan, conscientes 'd'e que su admiración
es 'el único sostén de los artistas para 'que ras
.empresas loes sigan ahonando sueldos fabulo-
sos, sus rdemandas marchan a Ia .par de la
riqueza de .sus admirados.

!El 'Propio Mulhall se vió sorprendido cierta
noche por run telegrama urgente. Saltó de la
cama con tanta rapidez 'que ,00 hizo Ull siete
,formidab1e en su l:fino pijama 'c1e seda. (To-
dos los artístas omematográfícos, exoepcíón
hecha de lRin Tin Tin, duermen con pijamas
de seda). dQué ocurría! .Oourría que en Nue-
va York habían metido en Ia cárcel a 'lID su-
jeto .por la-drón y para poner-lo en libertad
provísíonal el juez loeexigía 3.000 dólares de
fianza. Bl Iadrón pensó en sus amígos y cuan-
do se iba a dirigir a unode ellos en demanda
del dinero requerido, se acordó de su admi-
rado Jack iMu1hall. ¡j Qué menos 'Podía hacer
el celebrado artista por un admlrador P y le

Film·""popular
Los hay, que piden

\

, · DODutc.riUm ..

Nuevaen 'York
hasta la camisa

!

A /ice r.v.hile, a la que un admirador le pidi6 cin-
cincuenta dólares para adquirir una pareja de chuchos.

A DOi\l<<YI8JSFairhanks, hijo, le piden cari-
caturas, ~te en 'que se ha ,especiáliliadü ade-
més del no menos diñcíl de no peinarse. A
BiÍHe Dove le piden 'botas de montar.

y no tardaeá el día en que il{ls éj;,dmira,dores,
ya con más confianza, pidan la camisa de las
estrellas predir~eotws.

Nrueva York, mayo.

Cuando él Y ella se aman
de verdád

CUALQUIERAque observe a B'ebé Daníels
y a Ben Lyon mientras se disponen

. para ser 10,tografia,dos, se dará pronto
cuenta de que esta pareja procede de modo
distinto al usuel entre dos astros die Holly-
wood. Lo corriente cuando dos o más artistas
se ven ante la cámara cinematogrMica es que
cada. uno de ellos haga, por Iabuena o por la
mela cuanto le sea posible ;por resultae la
figur~ más llametíva del g1'UPQ fotograflado.

al
Ben y Bebé, no, La única lucha. que en ellos
se nota es 1a 'que se desarrolla cada 'Vez que
pretenden cederse mutuamente el mejor
puesto ..

---'-iE'sp'Bl'a,. espera, Bebé - dice a lo mejor
~'e~ Lyon-. Cosócete aquí para que salgas
mejor.

----<N9¡ no, Ben - responderá tal vez ella-o
lEsta 'Vez daré yo Ila eSll3ilodaa la cámara para
,que tu expresión dé má-s electo.
, Entretanto, George A.rohai·nbaucl, 'que los
dirigió en Ia fihnación de «Tan uave como
el raso», se rasceba la-cabeza ante la diñcul-
,tad de' armonizar la. Iga~al1ltería.de los enamo-
rados 'y Ias exigencias del .esceuerio que tenía
que filma-r '].0 más fielmente posible.

'Pero, al mismo tiempo, saca. una. vaiiose
conclusión 'que se propone utilizar, en cuanto
!Lesea dable, en toda película que él deba di-
['igir: 'que cuando. el primer actor y la pri-
mera acteíz están verdaderamen te enamorndos
en la vida real - (lomo en el caso de Ben
Lyon y Bebé Daniels - queda elimina,oa, por
ese nuevo hecho, :la competencia 'Usual en los
trabajos oinematogréílcos, 'que tanto compli-
ca la tarea 'del díeeotor, porque cuando los '
adores- se dejan Ueva-r por ,m egoísmo, se es-
torban mutuamente, en vez ele coadyuvar ft
la representacíón exacta de los papeles que
se les han dado.

Anlte das ,dirficuJta-des creadas por esa com-
'petencia, resulta lleqttej}a la que el ,:exoeso de
g.8Jlantería. suele deparar al dírector. Por lo
cual, George ~,rchain;paueI declara 'que, en Io
sucesivo, pr·eLeJi'irá dirigir las películas cuyos
principales papeles sean 'interpretac1os por un
actoc-y una actriz que estén enamorados de
verda cl, ...

,', . Ser 'o noser ... "temperamental',

S·ER.«,temp-er,amen1lail»'·'óomose dice en Ios
~ , estudios hollywoodenses ¡para desígnar

a los MU!S tas 'que, en 'sus relacíonee pro-
Iesionales se manifiestan mailhumomdo's o ca-

. pcíchosos - cuando" se trata de 'e~úl'ella's de
primera magnJ.tud, suele ser un 'LUlOmás de
Ios muchos qme t8lles personajes se pue~en
permitir; pero cuando .,s,e trata. de as'b~os de
menor ouantía, llega hasta a ser motivo de
qua se.Ies cancele sus contratos. Hé 3iquí' por
qué cada día s-on menos 10's artj.·slirus,·de cine
que dan lugar a que se les Ilaene li.eIi?-pera-
mentales. -"

!En oambio, 'entre ,ilos' mícrótouos, . es -raro
el que no muestra esa oareoterístíoa, porque
Ias conseouencias distan mu.cho 'de aíecteclos
como cuando se tcata de seres humanos. El
micrófono «temperamental» es retirado del es-
cenario y llevado con toda consíderaclón ~ lo
que pudiéramo!l Ilamac 'enermetía, donde se
aguarda paci~ntemen'te a que pase el estado
«'tem¡peramentall», 'O si éste no les de Ios que
desaparecen 0S'pontáneamcllte,se hace lo CJ:Ue
convenga para obligarlo a desaparecer. .

lEn Ios esbudios de la R. K. O., sólo e::Hste
un míeróíono que II1UUqa se haya manifestado
«,temperamental». ,Es el marcado, con ~l nu-
mero -33. Durante SR ya larga carrera, '~amás
hadejado de registrar ni una palabra; .n; un
sonido de cuantos vibraran' dentro de su cam-
:po de captación. Con razón Ios encargados de
registrar sonídos en dichos estudios se pelean
porque 'se des asigne el micrófono 33;' Y con
razón Betty Compson, ftugh Trevor, Lowell
Sherrnan, Jnme Glyde, Rita La Boy, Raymond
Hetton e Ivan iLeb'ec1eff,protestaron, en ~asa,
cuando, por haberse descompuesto Ull mlCI'6·
fóno en otro ,es.cenario donde se Illmaba una
escena muy ámportante, se Ueva~on e:[ codi-
ciado 3'3, que 'había estado func]'Ünan~o sin
fallar desde el oomienzo de la JilmMlón de
«iLa isla del halcón»,

Otros micrófonos, cuando menos se espera.
funcionan ,o'eÉecbuosamellte. Unas veces pro-
ducen un sonido como de ailgo que eslá f.rleu-
do. Otras, como Ull chisporroteo. o HIl sil-
bido. Pero el micrófono número 33 nunca ha'
tenido semejantes ocurrencias.

'Las causas de tan perjudiciaLes .efect{)s Ron
más {) 'lI\OOOS conocidas. Pero lo que. no se
sebe es por qué unos micrófonos se poctan
de ese modo mientras que otros Sl.'!IWJJ im-

. pertérritos en Ias mismas condiciones.
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Figuras del cine
hablado en es-

pañol
Tito H. Davison, .per-
ienece a la nueVa gene-
racion de la pe/{cula de
habla hispana.
Su labor en "Sombras
de Gloria", "Así es la
vida" y "La gran pe-
lea", peliculas realiza-
das en Hollywood, lo
destacan como una es-
peranza del cinema en
lengua española.

Ramr5n Pereda, es la
1Jrimera reaelacion de,
cine ·hablado en cas-
tellano. Su actuación
en ff El Cuerpo del
Delito" es un gallardo
avance de las posibi-
lidades de gran actor
que hay en este ar-
tista de raza hispana:



•
. DopulClriilm .

Museo· fotográfico de "Popular Film"

Lily Damila Actriz de la.
Metro - Goldwgn -Mager.
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ESPAÑA EN HOLLYWOOD
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Nuevas pel¡culas'_'hab1áqas~en espatiol, ,_.
- - A ~ t . ~ ~ ., ., . • \, <.' ..: -~ " r. T -_1- "-

S IN 'duda que interesará a todos eaber-que . ha Q'eja:dó de. teaer -eI].-emágosgraituUos. Hoy;
siguen filmánd9s'epe1íCiulª,s h8lblád1l'&'~n' la .Paraanount -Plctures Corporatíon, ··desPIlf~s. -' _~

, español, ya que son preoisamep,te ,las dé un trabajo concienzudo, nos ofrece: 'su cPl'l-:.
que 'se requieren en n~estro-s .países, '," , mero película hablada .en español ¡dEl cuerpo ..

Hace unos meses yi)' decía en un artículo: de] delito. (The c]3,ensqn Murder Gooe)., Pr;e- .
«Ya algunas compañías Intentan 'filmar pelf- > parémosnos ne-a .ver, nq, a off una p'elí!Ywla
culas habladas 'ren español'; Dios ao haga- para que de antemano yo sé qiiees-bastaote'ouena
bien de muchos' artistas :dj;gnos de mejór' suer- e mteresente, s-ino más que nada a dplaudi-r
te y orgullo de nuestra raza» -Hoy 'veo qu'e con entusiasmo a todos y cada uno de 10-s que .
10 'que entonces íué Ct\JSisólo un pronóstico, -veemos en ' la pantalla, y'!- no cOIJl<si¡;j'erá'I;t-
se ha cumplido. ¡', dolos oomo <é\1Í'·ti¡s1Jasdecine, sino .como la re·.'

'Todos tenemos nuestros días tristes y presentación" genuina «le nuestra raza. Juz-'
nmestroe días ele triunfo ; éste ha llegado al guemos esta r¡:ieJillClwla'más 'que por su itrueLo
fin para muchos 'que por meses y años estu- a,r.tís,ti-co, corno una demostración de lo que
vieron pa-cientes rondando lo-s Estudios, es- hace un' grupo de individuos 'qThedespués die
perando 'que algún día ¡],es negase su turno. esperar mucho y de vencer muchos ohstáeulos
De Bspaña, de ,la Argentina, ele muchos paí- ve- realizados sus anhelos. Quizá .en muchos
ses íbeeoamericanos vinieron muchos des'ean-, de -eUOISno ha Iimp-emeLo la embíción d-e 10-8 Artistas españoles
do trabajar en el cine, tropezando 'con mil muchos dólares, sino la ilusión- de aparecer en ,
diflcultades sin conseguir na-da.. Y después, la pantalla, o da q'llie.'imprur1sa:·aJ .:v,erªa:lIero en California
ouando llegaron las películas habladas en ín-. -artista -a todos 10'8 eacrifleios, . 0'".-' -. ,

gJ.~s, Ilos lqu!" m? sabían este idioma, lI1;le:da- , 'Si hemos de considerar tanmhién otJr¡:¡,sre: ' 'Lu~~ ~LANEZ:1.'",y~~~men_, ~o,dl'l<f~e~ SOI~
ron ruáis desilusionados. Pero un día <buVIeIT'On p:l'es'entrunt,e;s de muestra , raz-a,' que 'y-a han" ' . "~os dO~ ~~stab eSlifnoles que ,at~
una esperanza : [Si lfi1maran peliOOJl8JShabla- triunfado' IÉ'ln-:la,'rpáÍltalla,' éi(aré a Lupe 'Vélez . 'a con r-a,' 0 paea: mer una serie -e

. - películas Iiabladas en español. Con. esto-s dos·d8JSen español.i.¡ ¡ Oh, si 'hubiera peliou'lals .que ,t~ene leeos a muchos 'en Nueva' Yór'k y .' . P hé h d .. d . fi
en 'español¡ Al rfin éstas 'se Iníoíaron ; todos acaba cíe Jirm-ar un llá~"go-ooIÍIJr~to con Ja.Uni- nuevos -a¡r~l~ta~ al- 'ta a a 'fi~~~o unt~a~ -
10-sEs.,tudios se vieron invadidos por muttitud versel Piétures Ie;or:po-ration, y su primera pe- ,,?az.-com

b
~an~a d~:ar '~~sd'esr t s .que:eL a-

de 'Solicitantes. Pero todos se enfrentaron con lícula para 'asta: ·Cofupañ"ta -es «T>h'eStmm)) , jaran " ~jO 'a"'old~~ocll~ ee1'Cuec1aas"Yu·'ee.sl~aneedse'
ínnümero de díf ' - I -. .' ]J>erar~e que • "ruS 'ab p, 1 ',1 .Iq -!Ll 'mn snmumero de culta des , y do más trist;e a:s~COJ;?-0,J¡'~Qn Novarro, que cada ;,ez tíene, prbd'li,cirse en castellanocpor esta-compañía

d~,l caso es 'que ,muchas d'e ést~'s ~~.rOIJl 01"1- mas slmpatl,Z8Jdor,~ .en ,to:do ;e1 m;mdo, '. vengan a Uena,r 'el gran vacío que 'ex1ste ahora
gínadas d~SlgraCla,damell'be po!, individuos <de • Los ~s~V,dio!Sde Ia Pa~a:mo,?-nt y ~,e.Ia _UIIll- . en ,Ia- 'industria cínemetogréñca. rodas estos
nuestra misma ra~~; iEs'to trajó, ~l descon~ie~' versal Píctuees se ven m~adldo,s ,dl~flaJ?leIlteaFtista-s han filmado ya «Sm, íntimo secreto»
~O' de las fCo~palll 8JS, y los HlllCOS perjudi- por gencbeque desea ,trabaja[' en el ..cm~; cada .y '«[,a gran parada», además ele otras 'come-
-ca:d~\Shemos SIdo ncsotros ; es decir : lo-s que -UoIlC~ lleya un «bagajevcangado de irlruSlÓ~, -d:e.. dias ar1antes, '
pudieron tomar parte 'en películas que Y'a,se paciencia y entereza para Ir derrumbando - . p "
preparaban, y nuestros países, que no pueden obstécutos, -y como «herramienea» una 1Ju¡:.na.
exhibir éstas porque no Ias hay como de- v-oz, fácil dioción o a1¡j1un¡¡,otra cualidad. d Qué
hiera'd'ehemos :pedir' para estos hermanos nuestros

La primera película ¡hah1ada en español, Iué que 's-e 8J-pr,es1an a la ~ucha'? Bxito, mUCiEtO
«Sombras 'de ,gloria»; ésta entiendo que ha éxitQ, y 'qué Di-os aleje de ellos a elgün «Ju-
tenido buena a-ceptación en nuestros países das» qnie todos encorrtr.amos en nuestro' ca-
·porroeetar en nuestro idioma; pero tampoco mino, ..

Dífusion del idioma'
cervantino

soros de imaginación, -grada' poética y .prorun>
~dad filos·ó~caque 'encierra la cultura espa-
ñola, .

En cuanto al idioma, no hace mucho co-
mentaba-en página editorial unode los gran-
des rotativos neoyorquinos ila difusión, ere-

, ciente que alcanza 'el español 'entre los esta-
d ounidenses.

La aplicación deIa p-alabra al cinematógra-
¡fo, corolario' de la cual es la necesidad ,de ver-
ter al español las producciones destínadas, a

. España y a las repúblicas americanas en las
que s-ehabla el'español, ha- venido a sumarse,
como factor muy .principal, 'ª' los, demás 'que

No 'es de ahora que todo lo español
goza de creciente auge en los Esta-
dos Unidos de América . .El público

d-e Nueva York y les de otros grandes cen-
tros angloamericanos lee ávidamente las edi-
ciones ánglesas de los autores españoles ; don-
dequlera se acude con renovado interés a,
aplaudir a Ios.ertístas 'que ora en la interpre-
tación de obras teatrales españolas ya en las
de danzas y canciones típicas, oírecen los te-

tienden a dar realce 'e importancia a todo lo
español en lo-s Bstados Unidos,

~ ... '.," -1.

"

.ivteñjo¿;~·htlblará Gastelf.anO
'- ~ ". ~.

, ' ·,'en ;lq :páMa(la ,
'\._ • ,~"l _

A.DOLPREiMENJOU,-éljn:imita;b'1e' e insupe-
-,»: ;rruh1e mundano de :fu pantalla,_ el ar-

.~ ti-sJa quena ooÍ',e¡jitaClosu sutileza en
producciones 'que todos 100s afícionados 811 ciJ]e
recuerdan-oon deleite, apareoerá ahora en una
-cínta Iiahlada en español de 'la Paramount : la
Ycersión :6a-slteUana,-d~ «Sligñrtly Scarlet», cuyo
título será ,«!Amo,raudaz». .

:E-Ihaber elegido a <Mieni:ouobedece, eparte
de 'sus grandes dotes de ructOI'j'a la círcuns-
taneia de que habla el castellano con perñecta
corrección y naturalidad_", .

'Er.nesJo Vilches
'e1jl Hollywood ,

HACEuno~ d18!SlJJegó a Hollyw~od, el
comediante 'españOl, !Ernesto Vi1ches.
Le acompa-ñan ¿8Jsi todos los indivi-

duos de su compañía 11e comedias.
• Vilches neva un contrato cÍe Ia Paramount'

pura filmar varías películas habladas en cas-
tellano,

Ignorarnos, natureímente, si el gran actor
de teatro logrará destacar con igual prestigio
'en la, pantalle ; pere de todas .formas es un
Duen indicio para nosotros, españolee, que
las grandes empresas editoras íntenten la for-
mación eLeelencos para 'sus fílms parteates en
nmesteo idioma con ar tistas hispanos. Aun'
descontando el fracaso ele algunos - lo que

',será inevitable -.:: siempre .es de esperee que
otros reunan Ias cualidadea necesarias para
co-nseguir -el anhelado éxito en esta nueva
modelidad dramétíca . .y por pocos que, sean
los que triunfen pueden bastar, momentánea-
mente, para producir .buenascintas pardantes
en el idioma de Castilla.

c:Cuál la más atrayente estrellaes

Dificil la elecd6n. Si se pregunta a los jóvenes,
SWQmon (1 Anita Page o quién ,abe cual:
Entre la, jóvenes IDelección no es menos dudosa.

«cu At.
Haga IU pro1Jiaselecci6n pidiendo una cole«i6n

. (5 ¡;t€'-s-et<l8 por ti"' ~) tI

Cinem~tográfica2

unos se iJecidirdn por CIDra Bow, otro, por loan érawford o Gloria~

dohn Gilbert~ éEugene O'Brien) ¿Ram6n No;;a"o~ éNiú A,lher~ ...
ELEG/R/ A USTED)

de 10 postalu de ltU utr'eJ.úu mcfs populares d.el cine norteamericaM
CAN/DO'S BUREAU
254 M~R_A&Jfmuc.-N~Y~
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.PERO -SIMPATICO!
-t· N" o s,cas "estúpido I La caja ,de cau- aprobada, hacía ya rato que el realizador y

~ . _, .-·da'~es· está en <el primer píso.» el director de producción se miraban uno a
,-( ,,' . -<((,con corta¡frío no vas a po- OM"q... y se comprendían pede,ctamente a cos-
d~r .gr.aha,r fu~ombre !l~qui'era:» tas mías.
" ·~No'B.Óy ,de los que se.'oocl'Mibii:n :püram:or». Pero una vez terminado el trabajo, se 01-

áÑada.".de disparos. Noéonviéne. perturbar vidan 'bodas las penalidades para no penser >

el sueño de las personas 'dooent~&.» _ más 'que en la eatisísccién de haber dado cima
Con estos I,raJgméntQis de diá:logo ha-sta 'para. a lo que,~ué propósito de todos nosotros ~u-

oaraoterizar Ja a¡tmósf,era en que se desarrolla rante yauas\<¡)emana,s de 'labor. Esto no quie-
la acción de la nueva película sonora «El Ti- . re :d'~Clr ~ elarn 'e~tá - 'c¡ue,y.o n? haya ad-
gre», realizada en los talleres de Neuhabels- quirido 'e:n. e~t~_ pr~mer!,\ expenencia un. res-

. berg ydir1gic1a por Johannes M-eyer. En esta ~etq superstícíosos p-or esns, aparatos hiper-
pelicula me ha cabido ,des'empeñar el papel de
protagonista y he de decir que ningún otro
papel había sido para mí Inente ,d,e tan agra-
dables sensaciones. Las pnmeras -il1'srtruocio-
nes 'recibides fueron éstas: «No se quite usted
el frac en todale obra. Su aspecto ha-de 8,er
simpático Y sin embargo, ha. de arregláreelae

'usted para que el públíoo no tenga, inconve-.
nienteen toma;¡;,le por un peligroso criminal».
Nada me inducía '8; protestar contra semejan-
tes. Instrucciones y ,des,de el principio hasta el '
fin de la película :pus'e todo cuanto estuvo de
mi parte para ser el bandido brutal -r-- pero
'simpático - 'que los autores deseaban, Mi
mujer llegó íooluso a pretender 'que mi papel'
ejercía una influencia marcadasobre I)li ca-
rácter ....:..no sé 'si 'Por lo de brutal o Ilor.l~ dr
simpático. Supongaanes, .sin [,8'100'mÜ'destia,.
que por lo último . .A. ¡fuerza de brutalidad y
de 'simpatía provocó además en el cursó de l:¡l.
acoión una serie de acontecimientos' 'de-Jo's '

. cuales el más' violento es la Iucha- ü6n ' u;n
«peso íuerte», .¡¡¡1 roal dejó nocaut ,iin,.saeaf
casi Ias manos ',de 10,s bolsillos y el má,sa:gra-
dable 'es Ia conquista ~ eun cuando sélo ll'oo
flngida - de mi ,d'e'lici,Ü'sa'compañera -,Cuq.r-
lotbe Susa. .': _ t' ,~"

lEn un taller cinematogréñcoIas CÜ'S8JS,pan'
sufrido 'en poco. tíempa ·gr,andes-,caIí1bios~ •
dQ\tI.ién le hahía de deoíe a un actor ge ciqe
que llegaeía el día 'en que "habría de ~Rp're.il-
derse.el -papel jl' Este día ha llegado- ya y pó,r
mi parte no me 'quejo en 10 más n:iínirriQ: de
que 'así sea. La palabra oírece a,l actO¡; la 'PQc •

sibilida d de íntensiílear 'su 'p'ersbnifiüaéión de
un ceractee determinado. y al propio tiempo le
,da 'el molde al. cualdra de círcunséribirse en
'su'·tra,bajó. Olaro 'esM: 'que la tarea-de mol- I

dear no siempre 'es ¡fádl., Y 1W un táU&r' de
cínemetograña 'sonora 'mucho menos todavía

. qlue en un ~ller_ de escultor. ' .~,
(El público, 'no tiene idea de lás ínfínitas di-

Ileultades con que la .labor de producción tro-
ple~a en cada mom~tQ.tEs algo,'uiab6lico, a
propóstto 'Rara poner ,á prueba los nervios
mejor templados. No se 'está nunca seguro de 1

ha'ber terminado algo.' Cuando actores y di-
rector 'de escena se contemplan unos a otros
satisfeCiho!s de, !lí, mismos y oontento'~' de que 1

un pasaje ..de la obra haY.,a salido redondeado - HACE cinco años, aproximadamente,
al primer intento éyese la voz agría 'del ope- . construyó la Uifa 'en Neubabelsher.g
~ador. acüstlco : «ílmposlble, hay un susurro -un nuevo estudio que-por sus dímen- -
metélíco que lo echa-todo a perder. S'egu,ra- ._ siones- ,ex;trao,r,dinarias y la perfección {le 'SII1S
mente es el ventilador.» 'Cuando no es étren- ins-i,a;,laciones técnicas, fué inmediatamente re,
tilador' 'es otra cosa, Y chendo ,la parte técnica conocído como el, primero de Europa. Pero
funciona. sin tropiezos, surgen estos .eru la hace 'Ull año 'se vio obligada dicha compañía
parte dramática. A:Sí o-currió al ser rodada la a dej'ar aoandonado el inmenso pabellón 't a
última "esceaaxle «iEl tigre». Era a primeras consteuír junto al mismo, un imponente hlo-
horas-da la no-che y todo el mundo - mis qu,e de Jadrillo, en cuyo interior' s-e hallan IDS-
compañeros, eldirector, los operadores - es- talfrdos cuatro especiosos taller-es p~a- la pro-
peraban con 13. ímpecíencia. reñeiada en los ducción d~ películas sonoras. Estos nuevos
ojos y el oansencío dibujado en el semblante talleres no tard'aron en resultar insufícientes
que el ,prolÍagool-ilsta - un seevidor de uste- y hubo que adaptar a las necesi'd,ad'es, de la
d~es- se 'dignara terminar. Se. trataba, sen- nueva producción el llamado «Gran Pabellón
cillamente, de una conversación teleíóniea con -de Cristades» y 'Ias-u('}s naves Norte y Sur del
media docena de ñrases cortas naQ¡t más. Poca grenestudio. Tan s610 ,la nave central.. a causa
cosa. Para IUn actor experimentedo, corno yo., de ros grandes dimension:es-57 metros de lar-
n&~a... ¿Nadar Que si quieres. Huho que re- go por 36· de ancho y 120 de altura: - se mos-
petír la escena media do-cena de veces. Por- traba rebelde a la adap-tación.
que hablaba demasiado aprisa, porque habla- ElI ap'roveohamiento de 'la soberbia nave ha
ha demasiado despacio, demasiado :fuerte y llegado ahora por fin a ser un hecho gracias
demasiado bajo, por-que le daba mi .propio a la construoción, en su iateríor, de un nuevo
nombre a mi Interlocutor - la pifiá clásié.a. de taller de cinematografía. sonora de dímensio-
10s malos cómicos - porque me fallaba la Des algo más reducidas. iLa 'Pared doble oh-
memoria ... Cuando, por fin, la escena quedó tenida por este método, de construcción y el

e al ry
espacio libre 'entre las dos paredes crean un
perfecto aisiamlenéo acústico, no sólo para el
nuevo taller; <sino también para los primitivos
talleres construídos en las alas Norte y Sur.
Al terminar las obras estará la citada empre-
sa en condiciones de poder trabajar simultá-
neamente en nueve distintos 'talleres,' ~parte
el equipo ;tran'spÜ'r,taJble para los exteriores,
que constiñuye, .por así. decirlo, un :talle.r al
aire 111-re. . ,

La 'cinema lografía
sottora -s el tea/ro

A"LGUNOS amígoe dcl·teatro 'Pretendeft ~~
; en Ila cinemato~rafía souora un ene-

mígo del arte escéníco propiamente
dicho. Esta concepción es, desde luego" equi-
.vocada y Ia Ufa acaba de hacer una d-emos-
tración de que la cínematogralía sonora 'pue-
de, a.J contraeio, llegar a cons-tituir un ele-

. mento de propaganda para el tea:tro. En al-
gunos eínematógrefos de B-erlín ha sido anun-
-ciada, pOI' medio de una cinta sonora, editada
espeoialrnente a1 eíeeto, i1a reposición -de «La
'v;lUda ~legre», ,bajo la dirección escénica de
Eric Charell, y ,la afluencia de público a .to-
das 'las re.pil'e&entacioll'es ha puesto de maní-
íleeto da eficacia de 'este género de propa-
ganda. , e Por qué molipo?

HAYderecho a !ha:cer esta pregunta en
t vista de.Ia información aparecida en

la sección de cinematografía' del
«:New York Times» y firmada desde Sao Pau-
lo ~Bt'a'si.J)por C. B. Wightman, en la cual se
dioe textualrnente 10 siguiente: «Las pelícu las
a'J.~ana:s son sometídas, según as-egura el
censor cjm'ema,tográfi-C{}de Sao Paulo, doctor
G. Amador, a los, más severos cortes de la cen-
sura, mientras 'qlu'ela:s americanas no s-on por
Jo g¡e.nerail objeto de un tratamiento tan r'i-
guroso.» Es muy de Iamenter 'que en la in-
formación de reíerencia no se ./liga una sola
paíabra en cuanto a los motivos que puedan
existir para que así ocurra, pues ello serfa lo
verde deramente interesante. Lo que -si dice el
corresponsal 'es 'que las pelícufas europeas ob-
U'e!l,en cada día en mayor -;gr&d-oel favor del
.pv.lYlicobrasileño.

Liberiad con limitaciones_ D' ESPUÉS de todo, el cine sonoro no re-
f, presenta la vida real tan fielmente
. .' omino algunos creen. En el vivir cotí-
".dtano, cualquiera de nosotros puede tornarse

lª Hb;ertadde silbar la música que Ie venga
Charlotl~ Susa, en la película sonora, .de cará~ter' • 'en ,~ana, 'lo 'mismo 'en público que en lo pri-

, policiaco, "El Tigre", editada por la U/a:' vado. Pero 'que ee atreva a hacerlo ante el
, 'mic_róf.ono 'encargado de recoger sonidos para

. , . la pantalla, y verá laque ocurre.
sensíbles a los cuales se Ies da el nombrev, El 'Qtro día, por ejemplo, Riohard Dix tenía
paea mi -t~l'!l'ilb'1e, de '(~equipodle cinemato- ,que entrar ·en escena silbando dsepreocupada-
grafía sonora», l' mente un aire popular. Cuando todo estaba

Berlín, 1-\')30. IlA;RRY FRAN ya listo, para tomar dicha escena, el dir-ector
Melville Brown, lanzó el 'grito consabido:

El taller, en el taller ((11Acción 1», y todo el mecanismo de la filma-
ción se puso Inmediatamente 'en marcha, lo
mismo dos 'aparatos inanimados que los ac-
tores. f •

Richard Dix avanzó por el campo cubierto
por la cámara y 'Por el micrófono, afectando
despreocnpación y silbando 10 primero que
se le vino a la memoria.

-j 'Corten I - tronó 'el director Melville
Br.own-. INo puede usted silbar eso ... 1

-j 'Cómo 'que no 1 - respondió Dix un tan-
to molesto->, ¿,A 'que no 1-0silba usted mejor
que yo ... P

-No, homhre ; lo 'que quiero decir es que
no debe -sílbarlo, porque '00 trata de un aire
cuya propiedad está debidamente registrada
por el compositor, lo cual quiere decir que
nuestra compañía 'lí'endría que pagar derechos
si lo reprodujera en la pantalla.

Dix tuvo 'que silbar otra pieza; y 'luego
otra; y otra ... Por lo visto, toda la música
que él sabia estaba registrada.' Hasta que.vpor
por fin, vino en SIU ayuda Víctor Baravalle, el
director musical, que resolvió el problema
proponiéndole a Dix 'que silbase algo. que per-
'benecíese a las películas Radio, porque así, en
vez de pagar derechos al prójimo, se Ie haría
propaganda a la múscia de la C8Jsa.



Greta Garbo' es la mujer más atra-

-yente dé la pantalla y la actriz más
.'

original. Ella, con Nils Asther, un

galán de estilo sobrio,

han cerrado la tem-

porada cinematográ-

fica del Ttvoli,

con "Tenta-
dón" .. "

He aquí a [eaneite Mae Donald

y Maurice Clieoalier, los héroes

del momento cinematográfico, un.

momento que se prolonga sema-
nas "y semanas -en-- la pantalla

. ,
del Coliseum con "El Desfile del

Amor", la admirable opereta de Lu-

bucn., de la que esta singular pareja

es protagonista ...



D E acuerdo con la exp-erie.ricia, ila pala-
bra «diahlo. es un magnífico atracti-
vo ,c1etaquilla .cuando aparece como,

título de una película. Según una 'estadística
reciente, durante los últimos diez años, esta
palabra ha integrado el titulo de cincuenta y
s-eis fílms, cada uno de ellos de gran ~xito. Ta-l
es" por lo menos, la deducción que sedespren-
de de Jas investigaciones llevadas a cabo en el
estudio de la Paramount para buscar ún titulo
adecuado a «Los dominaos del diablo», novela.'~~~~~~~~~=;:~~~~~~".Jque va a nevar a la pantalla la bella ertista
Nancy Carroil,

R,ada6060I"'o'n'¡'~ ae ~' 'Desde ~uego, el t~tul0 a-ctual. de «!Los domin-
" "" "" . _" ' gosdel diablo» pudiera muy bien quedar como

_ \. ,-. rt título. permanente de da película, ya que aun-

P O·P U' L'A R' que el tal caballero ha aparecido ,en la panta-,
, Ha eh ,mÚ!ltiple'S'!fa.s-es,parece que ésta será la

" primera vez que se le presenta en 'sus días de
. J fi-esta.. -

F 1L'M -Otre de las cosas a notar en esto ,de los ti-
, . tulos de rpeHcula 'que .pres-en'tan al diablo como

_ 'protagomsta, ,es el ihecJho de que parece 'que
cuando se da otra denominación aeste perso-

\ narje la jpelícula no atrae Ia misma atención.
Esto' parece quedar co.m,;probado considerando
que solamente !ha)' nueve películas que tienen
en <sutítuloJa palabra «Satán», 'y cuatro que
tienen la ,d-e_<cLucHer»..A] 'parecer, aunque 'di-
cen que una flor tiene el mismo aroma aun-
que se la denomine -COIf'otro nombre, los así-
duos al cine sólo entienden cuando- la palabra
«diablo» es sinónime del personajeysus aven-
turas. . , .

Hasta el presente, el diablo ha servido de
tema a numerosos romances y se le ha presen-
tado en múltiples campos de actividad. Unas
veces es como criado de un caballero de alta
industria, otras como inspirador de ideas rpe-
camínosas, algunss como tentador de virtu-
des, ,raos;má-s como compañero inseparable de
gentes >tIlieno tienen nada que perder y que
buscan elgananlo todo. El pobre diablo ha <sido

10

Lo debe elque
¿.eUÁNTO debe el Cine a -la P.rensaP

¡\Muoho I ¡Muchísimo ¡ dCuándo k
pagará P ¡Nunca l... ¡rNunoo I

No podemos negar cuánto -bien -ha. hecho
el cine y cuanto hará cada vez más, no 8610
como 'UJl medio de diversión, sino como uno
:fle los mejores medios para ilustrarnos. Pero
si esto decanos def cine, d'qué diremos de la
Prensa.P Pana ,ir al cine' tenemos que pagar,
y cuantos, aunque parezca mentira, muchas
veces no tíenen ni 'Para cubrir 8'US neoesi- ,
dades más imperiosas. En cambi-o, todos com-
pramo& un periódico. ' ...

'La amportancía del cine en Ia áctuaJidad,
es muy grande ; las Compañías Cinematogré-
[kas se-gastan millones y IÍlillones de dólares
en construir edificios, e!l mejoraelos, en m-
mar películas y monterías con todo lujo, en
pagar muchos sueldos ; pero poco, muy poco
dan a. .ja gente de Prensa. Sin embargo, todos
aquellos peodígtos. todas aquellas maravillas
.que hay en 100stE&tuc1ios,.y en cuanto exista
relativo a cine, 'Pasaría desapercibido 'Para
muchísimos si no hubiese 'UJl medio más efi-
caz y más barato 'Para dárnoslo a "coñocer.
¿ Cuál 'es PLa Pr-ensa. La Prensa toda, esto es :
revistas, y periódicos grandes y chícosde to-
das partes del mundo, Es notable ver cómo
tanto 18!s chiquillas ilusionádas por el cine,
como J.a,smujeres serias, y hasta los hombres
de negocios buscan y hojoean;afwnosamente,
revistas y periódicos, para enberaese más que
deotra. cosa, de asuntos de cine. Yesos (pa-
peles» son mejor' 'que ningún otro medio, el
portavoz de IQS progresos de las Compañías
Cinematográficas, de 10s nombres de sus ar-
tistas, de los de sus películas y de todo cuan-
to a ellas se refiere.

Hay quizá' individuos que por su escasa in-
teíigencía, por SI1J poca cultura, no son capa-
ces de dar 'l'oo'lmente el v-alar que esta. ayuda
grandísima de 10s periódicos, merece; pero,

'en cambio, hay .otros - muchos -que quedan
asómbrados al ver cómo períodíoos y revistas
'de todas partes, traen en sus columnas tan
bonitas infonnaciones de cine, enteram-ente
gratui-tas.

Un amigo me decía :
-!Pero, I!.qué ha hecho usted para conquis-

tar tantos periódicosP" .: -
, . \

.. "~ ..., '

"

tn Barcelona:'
'Director técnico: 5. Torres Bene'
'Director literario: Hateo Santos
Redactor· Jefe: Enrique Vidal
Redactores: jese ~steve

Pedro Puche
HaDuel Ribes

DibuJante: BoiarulI
Director musical: J. aBitar' Faara

En MadrJd:'
Luis 6ómez· Hesa
~Iard~ Prats y Beltrán
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ahí ti-ene usted hombres buenos y honrados,

P r 'e n s a víctimas de los malos ; escenas de amor, esos,
nas {le odio, d-e coraje. Bueno, pues todo eso

-d Yo P Nada, nada. !Los periódicos todos no es nada, mas que 'escenas tomadas de la
son muy [¡luenos, todo ha s-ido cuestión de vida. 1'001>. 'Terminó usted su ouadro, ¡magní-
suerte. Si viera usted - le dije - que yO', fíco l A w}.gul!fosLes ig'll!s-tará, a otros no cada
nunca creí «conquis-tar» tantos periódicos. A_ pintor pinta a su manera, no todos tenernos
muchos, 10's busqué y i1o&«conqmsté yO»; -el mismo gusto ;perQ ifíj-eSleusted si cuando
otros, vinieron a mí «solitos». ¡Ah, y CO!Il aquel individuo 'que viene a.decirle que lo qtue
qué gusto veo .fi.egaQ'a mi escritorio cada día usted hace no sieve, 'es sincero; fíj-es-e.usted
más y más L _ si él «pinta» mejor, Que otra vez viene y le

--'¡ Bah I-dije él-o Realmente no se neoe- dice a, usted que Ios periódicos que usted
sita, mucho para' escribir. Piense usted única- tiene no sirven, que s-on de poca tirada, que
mente que La gente 'd-e Prensa, lo mi-smo que están mal redactados e d,n[ürmado's;" no le
el público 'qu-e lee-los periódicos, tiene crite- haga in-soledcaso, Tenga usted en cuenta que
do propio, sentido común, buen gusto. Hay, toda da -gente de Prensa merece consideración-
que darles algo que inter-ese, que se salga de y que se .Ie atienda, que se le estime; todos
lo vulgar : si es posible que ilustre aJ mismo los periódícos grandes y .chicos, valen, 1ya lo
tiempo. e Cómo? Sencillamente, 'dando forma creo que vaíen l ;' un cons-ejo eh contrario no
a ISU idea, colorido.ihacer 'qtU-ero que usted- s-erá nun-ca má-s que para entorpecer 1&Iabor'
escribesea menos pesado. Olvide usted que lo de usted, por envidia.' ¡Se ',lo aseguco l
'que está haciendo es propaganda para ileter: 'y ahora, despuésde lo 'expuesto, vaya de-
minada ca-sa, y aunque as-í sea, déle o-tro ca- ,dI' a usted la ver-dad: ,No soy p-eriodista, ni
rizo Nosotros no podemós dar cabida ~ ciertos escribo munea ; no, se lo dije ele broma. No
artículos que tienen máls,,~('caraJ) de anuncios " crea :usted que le he hablado esí para deíen-
que de publícidad. ¡ 'No'! ifE)s'ono! El 'que quje- -cJ.~ a 'los -v-e«mi -g-remio)}; soy un-pobre dia-
ra, anuncios.vcque Ies pague». ¡Mejor 'que me- ," blo 'quizá, pe-ro con.mascriteno que otros, y
[or ... ! ' un hombre [ustu., 'q.ue, -sabe dar .a cada cual

Los. que -escribimos sonros corno los pinto- lo que se merecer ._,. j

res.,LÜ's datos, son las pinturas; la máquina, ' Y() he qued¡;ydo:lpéli'swtiva después de todo
'Paletas y pinceles : el papel, el lienzo. Tome esto, y vien do con cariño, COIl'agradecimien-
usted ,10'8datos, deles ¡forma, coles-ido, ponga to, 'el', mundo: de periódioos que mudos y
un poquito de seotimieato, dé vida a 'su oua- «qnietecítos». me esperan sobre mi escnto-
dro. Usted no tiene más que copiar del natu- rio .. .' ' ,
ral, LO' del cine es una farsa, una oomedia ; ,LJ!.URA GALA;VIZ
I============~~==========~=====================
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La palabra "diablo" es un título
atractivo para pelictilas

ESTE NÚMERO

VISADO POR LA
HA SIDO

CENSURA

ya

/ medianero en quehaceres de ropa sucia' y en
andanzas de calaveras incorregibles, lA él se
Ie h-an atribuído' las, més descabelladas ideas y
los hechos más ignominiosos. Siempre activo,
'siempre -en busca de almas .que pervertir, la
dantasía popular locree la. acti vidad en perpe-
tuo movimiento, Esta es Ia 'Primera vez que a
un escritor se le ocurro presentarlo en sus
días -ae<'fie:sta, en los momentos de tl'amqni~a
pasividad.cañorando un cambio de escenario y
cansado de.Iiacer ~l mal. Nancy Carrolí, qu-e
s-erá la protag9nistaJ de «Los domingos del. día-
blo», tiene que vérselas con un' personajoe 'g:ue
a fuerza "de ser viejo ha tenído que cambiar
de pi-el. '

Redacfores .espectales
{ . J
en el extranjero de

OPULAR
__ . -PIL"

EN NUEVA YORK:
r ' Áurelio Pego'

Canido '5 :Bilrcau.:: ::l,5~Han'hatlan Ávcnuc
. _ .'. .\i' 1 l'! ",.

J~N PARís:,
D. Pruno D'Oeerans

79, ru~Dagucrrc (:1~c) ,

EN BERLíN:
Armanq Guerra

(loltziuJS$C, 30

EN HOLLYWOOD:
Juan de ÉsplJña
Julián dél Valle

• ==~===========~ •.



BAROJA 'es ~l novelista contemporéneo es-
pañol al .que rÍnáJséxIto,¡q)lued;e depa-

, rarle la pantalla. Su ~sti;lo s','obrio y
wrtante, su manera de deecribir un paísa-
je en 'un párrafo breve y preciso, corno una
segura pincelada d'ewlor vivo y fuerte ; ~a
acción intensa 'a que somete a t.odos S'U:S per-
sonajes, de ,espíriTu .inquieto y avent'urero
por ']0 .general;, imprime a 'sus. novelas uñ
dinamismo 'Y una claridad cínematográñcoe.i.,
" Ahí 'está en la I;aTlta~a, ll¡:na de vida y mo-
vimiento, una de esa s admirables novelas del
recio escri tor V8>8CO,: ,,,Za,1acai'n,'el av'en,bu-
rero».

Pío' i)3aroja incluyó a «Zalacain» en ·su tri-
,logia;de ,la tierra vasca .jJo,r 'el ambiente en

.~"I:;opuIClriilm ~
. t

!
UN GRAN FILM

HISI{ANO
r
~
b
t

a 11QecataJ
\

Zálacaln,
JI

aventurero

..':"

Un 'mOf1JenIO'
¡

, del« pe[{c~!a.,

producción hispana y dig:no de figurar entre
las europeas, :'1',' ,

'Metro"GoM'Wyri~Mayer, wl adquírjr lós '¡j,e-
rechos d'e eX)p10tación'de «Zalacain» para el
mundo entero, ~6noede lesa 'cátegorja a !la'
cinta española.

-c 'E's la primera vez 'que una potente organi-
zéción "americana ha adquirido ladi's~r:ibu-

, cíóú de :una película nacional, y esto honra
~an1;oa ),r Metro-Gokíwyn-Mayer como a Ios
editores de .esta película en 'paJj;icular y a la
indus'tria cinematográfica española.
-, jíol'que ello "sígnifíca que 'en Amérloo. las

•. cosas ,d,enuestro país se siguen- con un ínte-
'. rés creciente, y "a~re Ilas puertas a nuestros

productores de tQdos Ios mercados univer-
"sales, incitándoles "a: 'p'erseverar 'y a períec-
. cionar SJU pr9,dupción. Jamáis, haeta ahora,
nuestras proüuctores habían logrado ver im-
puestas 'Sus produécionee en todos los mer-
€wdo's,d,il mund~, y este «handicap. comer-
cia>l'era, sin dudé, el más fuerte impedimen-
to para. 'legrar ,l;¡.'perfección debida en lá pro-

..ducdón'- ' , ,. .

lEllO'prueba vde manera eficiente que los,
. americanos' no monopolizan ni aspiran a mo-
nopolizar ,el negocio en perjuicio de la pro-
duccíóa extranjera. (En América 'sólo desean
.cJis:tribuir buenas películas. !

Cuando" en ;rr\uro:pa'se han producido :)Jue-
nes películas, América laJs"ha adquirido ¡pana
distribuirdas, y esta -vez [e !ha cshido ' este
alto honor a una película española, Esto, des-
truye las injustas acusaelones que desde Eu-
ropa vienen haoíéadose a América por eJ so-
,lO'.hecho de 'que ,el público del mundo entero, . i
prefiere 'las películas ~mericanas a todaé las
demás. ,

Con K(~la~, el aventurero», España
quedará 'desde ahora Ilgada 811.mundo por el
anillo interminable de la CÍI\ta de celuloide .
.. 11 .. 11.1111.11111111111111 111111111111 11111" 111 1111111111'"

Reumatismo, Gota, Artritismo, Estrefii-

'miento, f;nfermedades del Estómago, son
, '.

- dolenctias que sólo' se combaten con las

.. Sales Litínicas Dalman. ..

Pío Baroja, el gran novelista, autor de "Za'aéain
el acenlurero";

quese desenvuelve olanovela y por la prooe-
dencia racial de, los personajes.

La película ,está realizada .en España, con
capital y artistas españoles ,Il'Lgunos _ya -po-
pular'BScomo Pedro Larrañaga y ~q.ria Luz
Callejó; otros, .novatos. rEl mismo Pío Baro-
[a pasa rápidamente por el plano .escenario
como, intérprete de un personaje sin impor-
tancia. Su herrneno R.icardo; el gran pintor,
encarna con justeza ,(a recia fígura del (e Tío
TellagoT·r·y)).

«Zalacaín, el aventurero», es por todos
conceptos un film excepcional dentro de la

Unp escena del

film español

"Zalacain el

aventurero".

/

/



1.2 .,POD,ularfilm ·
"

Haceiunes meses, un muchacho
suramericano, inteligente y ani-
meso, templado en el ambiente
dinámico de lo. Es/odas Unidos,
trajo a España el mensaje cor:

dial de los productores y artistas -
cinematográficos yanquis, de Una
película:' "Barcelona Traller".
Venía el' film destinado 'a pro-
yectarse en el Palacio de Pro-
yecCioneS de la Exposici6n In-
lernacional de Barcelona; pero
!,O se hizo asto

A .u regreso a aquellas fierros de Nor-
teamérica, Mareelo Ventura, que era el
mensajero, volV/6 con unos retratos del
jefe del Estado español con dedicatoria.
a los productores y 'artistas yanquis que
habían c~;tribuído a realizar "Harce-
lona Trailer", Mensaje, por mensaje;
cada país enoto el suyo.

Ved ahora a Mareelo Ventura con
Harold Llayd e Irving Talberg, vicepre-
sidente de la M.-G.-M., entregándoles
el presente de España.



DODulClrfilm. a

Arriba: El dlrec-
tor Wárren Doane con Charo

ley Chasey Edgar Kennedu, inmediatamente
de.pué. de haber rodado una escena de la comedia H«l

Roach, M.-G.-M., "The Real Me Coy". Abajo:"Durante la fil-
maei6n de una interesante escena de la opereta Radio Pictures, "Dixtano",

"'Beb~ Daniel. recibi6 la otstta del le;'or Italiana Tilo Schlpa, que fué folografiado con
la estrella, con el ociar Ralph Harolde, el barítono Eoerett Marshall y el dlrector Luther Reed.
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La piel de lince está' de moda
esta primavera

Esta primavere-está en .J:>o,gala piel de lince
para el adorno de los trajes elegantes.

Est!l es Ia novedad que Banton 'acaba de
introducir en Hollywood, y que la primera en
1ucír es Natalie Moorhead 'que aparece en la
película de la Paramount (iEl cuerpo del de-
lito». iEl primoroso abrigo y traje que esta
roruchaoba Ileva en esta cinta, es en crepé
labrado.i con un largo y bonito cuello, y pu-
ños anchos de piel de lince, Los colores para
el traje, 'que - son apa'opiadospera esta piel,
según Banton, son el, verde oscuro, café,
azul marino, beige y' gris,

El chifon y punto para trajes
, de noche

Las mujeres elegantes parecen tener peeíe-
rencia hoy, para 'sus trajes de noche, por el
ehiíon y el punto. Carole Lomhard y Kathryn
Crawíord, dos de das cinco muchachas que
tomarán parte con Oharles «Buddy» R-o~~s
en «8¡¡,f,ety in Nurnbers», lucen orgullosas, PrI-
morosos trajes de chiíon negro y blanco con
adornos de punto, 'en una 'de las 'escenas de
esta cinta, tomada en un jardín,

El Aeligro de los labios pintados
E,l doctor Charles V. Craster, director de

Sanidad de Newark, ha publicado un boletín
en que advierte los peligros 'que apareja el
beso, Las. 'barritas de ,pintura para los labios,
son, según asevera, críaderos de microbios. -

Dice el doctor que cuando un bacteriólogo
quiere, averiguar cuántos ,gérmeries ínvísíbles
habitan la atmósfera 'que lo rodea pone una
capa de 'gelatina sobre una placa de vidrio y
la' expone al .aíre por unos momentos. Inme-
diatamente los mícrohios acuden a la g,ela-
tina como Ias uiaríposas a una rosa roja,
E-sto mismo es 10 'que pasa, según afirma, con
los labios pintados, los cuales 'son mna es'
pecíe de trampa para los microbios, que pue-
den fácilmente pasarse a otros labios por con,
tacto,

En las islas Salomón tienen miedo
a las mujeres blancas

Noticias procedentes die Sydney maníñestan
que Ia señorita Agata Claki, enfermera .y
maestra,ha realizado recientemente un viaje
por las islas Salomón. A su regreso ha de-
olaradc que 'en 'sus exploraciones ha descu-
bierto' una isla llamada Bunsna, cerea de Tiu-
lagí, cuyos úni-cos habitantes son muchachas
indígenas y U!ll ,grup.o de peofesorae de raza
blanca,

En esta isla hay un gran número de co-
codrilos, venerados por las indígenas como
dioses, Cuando una de aquéllas 'Se muere es
arrojada a los cocodrilos, como un rito sa-
grado,

Ningún hombre habita esta Í1S1a,De cuando
en cuando algunos indígenas de Ias islas ve-
cinas intentan hacer un desembarco. Enton-
ces, las mujeres -blancas die Jes islas bajan a
la playa, lo que oasta para 'que los asaltantes
re retiren. Según ~a eñorita Claki, IQS indí-
genas sienten un miedo supersticioso a la
vista die las mujeres blancas.

(La mujer más distinguida
del mundo?

tEl einnúmero die reinas 'que andan por esos
mundos die Dios luciendo su correspondiente
belleza y ibritaniza:ndo bajo el título de «miss»
el país en que sus respectlves mamás las tra-

..~ODu.a .. film ·
e a alu

resada algo de més provecho que el que re-
portan los cetros y coronas discernidos a ~8IS
reinas de barrio, ,gremio y población ; ,de la

, belleza puede uno cerciorarse sin más que
contemplarla; para juzgar "de la distinción
hay que convidar a comer.

El reuma prefiere Qo la~~rubias
El doctor T, Jenner iHoski~, 'del Ho';pital

Libre,de Londres, sostiene 'que el reumatís-
mo cardíaco es más divulgado entre los pue-
blos nórdicos, 'que en general tienen el ca-
heno rubio, 'que entre los pueblos mediterrá-
neos, El reumatismo, .como los hombres de
la célebre novela, pi'-eJi:ere.Ias rubias. :

El va nombrado médico .ha declarado ::
-<cHe observado la frecuencia con que el

reumetismo cardíaco 'se presenta entre los ni-
ños rubios, En cambio, 'es, menos común en-
rtr,e lo.s)hebl'eos y. 'IOfl ,diera:¡>¡8:sde p,ieI osóura»,

l

jeron a este valle die lágrimas, van a quedar
en término seoundarío : ya 'J¡enemos la mujer
más distinguida del mundo; 13n UIf concurso
que '&e acaba de celebrar en Aixe-les-Bains,
la supremacíe.de la distinción corresponde a
la marquesa D 'Angelo di Bertolino, y 11e ha
sido otorgada durante una comida de gala, a
la que asistieron todas las óonoursantes,

«En la mesa y en 'el juego se conoce al ca-
ballero» dice IUn viejo refrán español. En ra
mesa n'o 10 dudemos, tal vez por ello los
jueces encargados de examinar a las comen-
sales 'han elegido un banquete para, en vista
die cómo mascaban las damas, discemir cuál
de ellas era más distinguida.

La idea 'es vieja: (Dime cómo comes y te
diré quién eres», es otro aforismo español
que tiene más miga. de lo que par-ece, Un par
die nuev-os fritos 'en salsa de tomate es, por
ejemplo, una papeleta en que muchas señoras
serían reprobadas ; uuos espárragos con lvi-
nagreta, 'si son de Ios de Aran'juez, 'die los de
a palmo y medio, y UD18Salmejas a la mari-
nera son otro problernita de mucho cuidado;
en el modo de comerse un plátano hay un
coeficiente que puede mejorar, o descender la
nota de ,la examinada, Añádase a ello el dar
a la conversación un tono espiritual, y al talle
los movimientos adeouades, y ¡¡. la colocación
de los pies - bajü, la mes,a, claro está->,
aquella 'grada, ,finura y houestldad convenien-
tes, y se comprenderá 'que no ha estado mal
elegido el medio para otorgar el titulo de la

'mujer más distinguida, del mundo ..,
Que además, puede proporcionar a la Jnte-

\

El traje de la mujer en la
antigüedad

La cuenta de la modista más antigua que se
conoce acaba dedescifrarse en IUn ladrillo pro-

. cedente del templo de Nippur. Se trata de 9'2
trajes o túnicas, 14 die ellas 'P,erfumada's, que
se conteccionaroá para una "elegante del año
'280:0, 'antes de Jesucristo, según el historia-
dor ;M, Fernand Nícolay,

La mujer griega, en Ios tiempos heroicos,
usaba Iargas vestiduras 'sostenidas con bro-
ches de oro, Grecia [ué, por decirlo así, la
cuna de la elegancia y ea 'ella vernos que la
moda ~uel'V1e'sin ceser 'Los ojos hacia eeos ho-
riZlón'b~'S,de Ios óuales nos han tr,arnsmiÜdo la
estatuaria, documentos Interesantes -y autén-

-tícos, , ,
Cuéntase que Jerjes, después de su illuga de

Greda, recibió de su esposa Amestris un rico
vestido hecho por ella misma, Jerjes, encon-
trando el traj-e muy ,p:esu gusto, 'Se lo puso

.la primera, vez 'que visitó a Artainta, la cual,
con gran intención, 1-e-pidió- cierto día 'que le
concediera una gracia. Como Jenjes ¡fue ga-
lante y accedió a ,s'l}d'eseo, Artainta- e1i.gió
.precísámente 'el 'vestido 'que Amestri:s le ha,
bía'l'egaIado, Y todo, cl para quéj Para con- ,
-veotirlo en su tra}e ordinario y fastidíac 6. la
rival." "

iEnterada Amestrisde lo que 'slUcedía, man-
dóiíJ:m6oCar'a'Ia.madre de Artainta y 108sometió
a, loamés-horrlbles 'Suplicios. '

Las roma,n,8)s se inspiraron en las coetesa-
nas ,g,rj'ega's 'para sus trajes ; Ileveban ¡}a clá-
mide :'9" ~. lo menos, una vélfia:n'~e ,& ella, la
«lucerna», que consistía en una tela larga, y
oblonga sostenidá por un 'broche sobre el
hombre oel pecho. - '. '

También llevaban' la estela que. ee encuen-
tra 'en la: estatua de iFaÍJl'stiJ;la,ita joven, y que
era. ,su 'traje 'de basa" la «mendfcula» o toga

.ma:gis'tml-j" la' K(pata'gil\.ta))" especie de tú:ni~
bOl'íladá d'e :pliatá,:y'oro; 1<1;«spíssa», de tela 11-
g-era, calada; ;la «crótula», muy fJ¡exible y de
color aZMTáIn' .¡~ K(bas¡'Uoa)), [a «olanis» y la
«rejilla», de l~Ka cola; ' .

Al lado de "~'lJ'uellas nacíoces donde la el'
vilízación triuu!l'fuha, ,10\'3'~alo!> y los otros PUf)'
blos ,:enconti'ábair's,e eumldos 'en la barbarie;
J-os galos vivían sin idea de ;1ujo, "en ,1(1:8 selvas
que ee extendían :de:sde el 'OÍJEi!ehasta 118-an-
tigua Lutecía. ~

Las gaJ'as" nadasy ¡¡;¡:dmitiva's, iban 'Suma-
riamente v:estidas con el «ságum», 'sayo, cuya
dimensión era dé un simple fíohú, y una
-túníca -.cor~a, sin mangas, 'que cubría' una
larga falda. '
" Cuando aparecieron en las Galias las, águi-
las nomanss, las "mujeres del país miraron con
ojos de envidia- a les ibella,s, conquistadoras:
huboinés de 1(])]} disgusto en los matrimoníos,
y la coquetería invadió aquellos sencillos co-
ra~ones, haciendo germinar en las ,gM8ISel de-
seo de las galas. .

Bien efímero ·fié aquel lujo, pues pronto
sucumbió a La in vasión de 10.8 francos, ouy!l!S
mujeres, -rudas y ñuertes, se paseaban luden·
do 18610camisas de bandas rojas,

Las galas mezclaron las modas romanas y
las francas con Ias propias, formando así un
estilo de orden compuesto y transitorio.

, -
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Si quiere estar bien . informado 'de todo lo que .se 'relacione con
el" arte cinematográfico nacional' y extranjero, lea todas las semanas

"Popular Fifmu

que ,es la revista más amena y mejor informada de toda España.



· DODular film.
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PEL/CULAS
»:

DE
-ÉXITO

Entre los últimos filml proyectados con
éxito, figura "La Pecadoro", de la~ Se-
lecciones Capitolio.
Estas escenas dan úna· idea
exacta de la fastuosidad y buen
gusto con que ha sido presen-
tado estefilm.
En una de ellas -destaca la
gentil silueta, el gesto sensual,"e mujer fatal, de la admirable
actriz Lucy Doraine, que a su
talento aritstico une su cálida
belleza.



Coincidencias de la vida
(Lo que dice Ramón Pereda)

SI 'el mundo es tan pequeño comó al-
ro >gun~s veces ?I'eemos, hay cosas en
,J la-vida del CIne en que parece que
éste 'se encoge y se hace aún más chioo.»

Esto dice 'Ramón Pereda, que 'tiene el papel
de Philo Vanee en la primera película, inda
hablada en español, de la Paramount, (El
cuerpo del delito». .

"Casi todos dos artistas 'que forman el re-
parto de esta cinta, en la 'que yo también
tomo parte-dice--, han intervenido indirec-
tamente 'en alguna forma en loa vida de los
otros, y sin írnagineelo, viniendo todoe de
10's cuatro puntos enteramente opuestos de
la Heria, nos ·eIlcontramos por una casualí-
dad para tralJ8Jjar todos en una misma pe-
lícula.

»Si las coincidencias de la 'Vida no son tan
significativas como8:1g1.lllos creen, para mí
-dice Pereda-e-sí lo- son, y tanto, que mere-
oen que nos 'detengamos, aunque sea unos
momentos, 'a conskíerarlas. Por ejemplo, 'Voy
a referirme al grupo de artistas 'que fOI'IDan
el reparto de la película ,,,iEl cIlerpodel de-
lito».

))tAntes de 'que Ilegasen a l~,s -estudios de la
Paramount todas 'estas pecsonas, no se cono-
cían unas a otras : pero 'Sus vidas habían te-
nido algún ligero contado entre si. Parece
mentira, pero ninguna persona puede 'Vivir
sin que su vida esté intrinoadamente atada a
la 'Vida de míles y miles de otras, aunque
nfllnca 18JSconozca. _ ,
• Así, .Barry Norton,. 'que tíene el papel de
Mahler en ,,,'El crimen del delito», v.ino a los
Estados Unidos con el único objeto de asistir
a Ia Iucha de Firpo, i!,abiéIldose quedado al
fin eneste país para, trabajar en el cine. cl!No
es verdaderamente curioso 'qu~ el gerente. de
Firpo en ese entonces fuera ÁIldrésd'e Segu-
rola, que trabaja hoy también en esta cinta?
y Bart-y Norton y Segurola vinieron a los Es-
tados Unidos casi juntos, con el mismo fin;
sin embargo, no s'e conocían.

Después Vicente Padula salió de Argenti-
na para ir a España -a trab8ljar en el teatro;
en Valladolid, a vdoude había llegado, cayó
gravemente enfermo, casi se moría: y ñué
eh Valladolid' preois amente, donde nació Car-
los Villarias, 'que también 'está entre los del
reparto. Después de 'esta enfermedad, P¡¡:du-'
la se retiró por completo del teatro regresan-
do a Buenos Aires, y ahora 1e vemos llegar
a los 'estudios de la Paramount para aparecer
en la pantalla.'

Hay algo más. Manuel .Coness trabajaba en
:la compañía de 'su hermana MarIa Conesa, ar-
tísta española muy conocida, -·en uno de los _
teatros, de Buenos Aires, apareciendo también

~

en la misma época y el mismo teatro, María
Calvo. Tampoco estos dos personajes se co-
nocieron en esa vez, sino hasta hoy que han
sido' presentados en lo-s estudies ele Ia Pa-
ramount.

Maria Alba nunca había pensado entrar al
cíne : pero ¡Levino esta :¡·d~a, una verdadera
iiusión VOl' aparecer en la pantalla, cuando
'supo el 'éxito alcanzado por Antonio Moreno,
por quien ella tenía ,gran 'simpatía desde niña
y 'quería como a un ídolo. Moreno toma par-
te también en esta 'Vista.

Todas restas coincidencias podrían tomarse
como simplescasualidades y nada más; pero
no; yo no diré 'que 'el ,gl'UpO;¡pu·eforma el re-
parto ele «The Beuson Murder Case» sea co-

"rno 'el de ,,®l puente de San Luis Rey», pero
dno es extraño ver que siendo el mundo tan
grande, habiendo millones y millones de gen-
te 'en España y Sudemérica, hayan sido elegí-
dos para tomar parte en esta cinta precisa-
mentepersonas cuyes vidas habían tenido ya,
raramente, aunque sea una ligera conexión
eu tre 'sÍP))

Esto es tán místerdoso, - dice Pereda, -
riendo, co-mo el argumento mismo de la pe-
lícula que estamos filmando.

t.t

El andarín Augusto Flores
Augusto .Flores, andarín, profesor, autor y

muchacho extraordinario, que caminó de Bue-
nos Airesa 'NuB'Va York, y va a escribir un

Máquinas para coser y bordar
-'

Las de mejor resultado
La célebre rápida

Iibr« relatando ·sus .raras aventuras, visitó
recientemen te los Estudios de la Parámount
en Hollywood, y Viudo ver, lo único _que aho-
ra podría llamar la atención a este incansa-
ble «curioso», la filmación de la primera pe-
lícula toda hablada en español, «El Cuerpo
del Delito». Para quienes los hombres notables
y los acontecimientos extraordinaríos han lle-
gado a ser cosa muy común, un estudio cine-
matcgeáflco, ha sido sín embargo, algo nove-
d-oso.

Durante su visita a los estudios, Fllor'es
f:ué huésped de (B·arry Norton, uno de los bue-

.nos actoresde la :Paramount 'que trabaja en
«El Cuerpo del Delito», y VJ-cente Padula, am-
bos nacidos en Buenos AiI'es, que !fué ,la mi -
roa cmdad de donde Augusto partiera cuando
empezó-en memorable caminata.

En esta visita, ' ste muchacho conoció tam-
bién a Antonio ,Mor·eno,estrella de Ia Para-
mount, ,a María Alba, que tiene e] princípa)
papel en Ia cinta mencionada y al Conde An-
drés de Segurola, famoso cantante d'el Me-
tropolitan Opera, que también toma :parte en
,,(E1 Cuerpo del Delito»,

Flores hizo a estos artistes, en su peopia
idioma, español, 'el cuento de cómoempeza-
ron 'este notable viaje, cinco muchachos ex-
ploradores, desde' Buenos Aires a Nflleva York ;
'el haberse ahogado uno de ellos en un río ele
Bolívla ; la muerte de otro a consecuencia de
la mordedura 'de una culebra, en las monta-
ñas de !Ecuador, y la enfermedad de otros
dos 'que atacados por la fíebre, él se vió pre-
cisado a enviar 'en un barco, y cómo él solo,
un chiquillo de 16 añ-os, tuvo 'que seguir la
caminata 'a través de miles de millas entre
bosques y desiertos, 'que le separaban de Nue-
va York. Flo·I'es atravesó entonces por una
prueba a la 'que él solo se había sujetado y
lasíguió sin protestar hasta terminarla, des-
pués de dos años, llegando a City Hall, en la
ciudad de Nueva York, de abí a la pri'Va'da
del alcalde Wwll{cer, y de ésta a la ¡fama.

Oyendo a Flores, 'los 'que le rodean h~n qu~-
dado atónitos, y se fhan formsdo mejor OPI-
nión de este muchacho, que hizo una gran
caminata' en busca de autógrail'os

Y alíore, dice FloI'es, después que 'ha ter-
minado 'Su narración. clSaben ustedes lo que
yo pienso 'que me gustaría s'er? Y cuando
se 'le ha preguntado, él contesta 'en 'la misma
forma 'que 10 hicieran los chiquillos antigua-
mente: «Me 'gustaría' 'ser un ecter...; un ac-
toe de cine ... ))

Augusto iFl0·r·es asi-stió a la ñlmaeión de
,,~l Cuerpo del Delito», 'en Ila ¡mal se encuen-
tran en ,el reparto : Antonio Moreno, Barry
Norton, Maria Alba, Andrés de Scgurola y
Ramón Pereda.



EL PROBLEMA DEL CINE SON-ORO
queda resuelto con la .apar-ición del

eR NÓFONO GAVMONT....
Sincronizador eléctrico patentado

~
-El equipo sonoro CRONOFONO GAUMONT

constituye' la solución más sencilla vdel problema

de la película hablada y sonora, como ha reco-
,

nocido la prensa con motivo de su presentecíón
. l ~

pública en el Cine París, pues permite a fodo
,

empresario que posea cualquier aparato de pro-

yección en buen estado, sin necesidad de efec-

tuar ningún cambio de motor ni modificación

alguna en la instalación, presentar películas perfec-

tamente sincronizadas, logrando una emisión de
. .

sonido clara, pura y agradable, por un precio

sumamente reducido.

El CRONÓFONO .» GAU~ONTI la ma~avilla del

día, presenta un notable interés para los Empresarios.

Para informes, .precios y condiciones' de venta, dirigir'se a la

Casa 'GAUMONT
Paseo de Gracia, 66', Barcelona, y a, sus Sucursales;'



· DODularfUm .
N O V E L A e 1N EM A T o G R Á F 1 e A

de CataJunya

,

EL CIRCO TRAG/CO
FORMADO estaba ya 'en iLadOerrovía ,el expreso

del Norte, que pocos minutos más tarde
saldría para París, .

Uno de Ios depertamenjos reservadoe del
((islBe1Jing»lo ocupó una joven pareja que pa-
recia haber relniído hasta entonces toda ajena
ouriosi-dad. .

Cuando ,e1tren ,se p~-so en mar-cha la mujer
besó y abrazó apasionadamente a su compa-
ñero y Le dijo :

~Tu hermano Roao,]¡fo habrá recibido 'qli
carta; pero ya no ;pue~e alcanzarnos.

..--1Nomos preocupemos de él.
-Me' 'engañ-é a mí misma jurándole amor,

aooptando ser ISU novia-o ,¡ Pero- 'era a ti, Gastón,
a_quien amaba! ...

Pero a poco, cuando más embriagados esta-
ban 'en la delicia de su pasión, abrlóse la puer-
'la y apareció Rodolío, el novio oJJ'u[',lado.

A~ verle, se 'levantaron despavoridos, y Bo-
dolío gritó, mírando a la ITtlu}er:

-~ lEra ésa tu ·lealtfrd, miserable! .. ¡ y con
III i propio hermano!

--.-;p'el'dóuame, Ha dolf o; yO ...
-Mer.e-oé¡'s los dos Ia muerte.
Hundió la mano en uno ele ISUS bnolsll1os,. tall

v-ezpara eacar un revólver, p-ero en aquel ins-
tante u-na tremenda conmocióü les derribó al
suelo. -

m tren aoababade chocar con otro convoy ...
y da terrible fruerza de la ombeetída había con- .
vertido 'en astillas ,gran parte de Los dos ir-enes.

Gritos, gemidos, IláJg.rimas, comenzaron a
oírse por doquiera ... Los tres p_ersünaj'es' del
eh-ama pasional desapareoiernn bajo Ios escom-
bros ... Allí üuvíeron 'qu-e' permanecer largas
hora-s ha-sta 'que, lentamente, Ios trabajos de
salvamento pudieron Iíbrardea del forzado su-
plicio.

Una hura después, el departaanento de una'
estación intermedia se hallaba lleno de muertos
)' heridos. IEntre éstÜ's flgurabac dos dos her-
mano-s Hodolto y Gastón. Sus rostros manaban
sangr-e rnas por Iorbuna :8'US heridas eran de
poco c~~elad~. . '
_En carn hio, ~a mujer, la antigma novia de

HocloUo, que habías-e fugado con e,l hermano,
acababa de morir. U[la-alStil1a-l,e d-esgarró el
corazón. '

Transportaron a la pobre joven en una ca-
milla y los dos Ihermano-s ,derramaron lágrima-s
an be su triste ñn,

--i Está muerta! - dijo Rodollo.
. ~ilNo- eerá mía ... ni tuya ni de nadie l.. ,
t Pobrecita l Ya ves, iRüdo.lfo el destino no
ha 'querido 'que nos separemos ... Fué una lo-
cura mía el haberte abaudonado... iPer dó-
name I

--No ... NLÍnca 'Leperdonaré - .gimió €JIdes-
gra,ciado~. Pero tienes- razón. La vida nos
vuelve El unir ... Somos artístesde circo y en
lo sucesivo ir-emos también unidos como antes.

Con Iágrímas en lo~ ojos vieron cómo- se lle-

De Selecciones Capitolio, - Ediciones Bistagne.
Interpretada por Mary [honson y E. Van [hiren.

vaban a la muj-er ... y se miraron con mu-tua
pieda-d mientras po-r la estancia aumentaha el
griterío y el ácido olor de las medícíaas .

* * *
Cuatr-o añ-os habían pasado ... Cuatro años

die triunfo para los hermanos Gastón y Rodolto
. Fit8!Jlingo,poero también de obstinado muti.s-IDo
irrórnpible.

• '[)-esd,e la tra-gedia, no- habían vmelto a tener
una llora de intimidad. Jamás ha-cían alusión a
aquélla, y su único trato. era el meramente
obIigado de [a prod',e-sión.

iEl recuerdo del ayer persistía en sus cora-
zon-es. Pero seguían actuando junto-s en su
Húmero 0(1ecirco, arriesgado y .diofidl, que cons-
ti tuíaeieropre un éxito persoual.

Ultimamente tranajaban en el Cir-co Mo-der-
no de [París. Se 'le-sllamaba los r-eyes del alam-
bre . Sobre 10'8 cables tensos y :cluros r-ealizaban
piruetas maravillosas.

Dos interesantes escenas de "El

Circo Trágico", de que es heroína

Mary ]honson y cuyo argumento

publicamos en es/a plana.

e..J

"Pero apenas había acabado su número vol-
vían a encerrarse en un silencio impenetrable,
en .una frialdad mortaL. Sus compañeros ha-
hían, notado aquella a-ctitud, pacotranquiü-
zadora.

--¿ Os habéis' fijado en que los Flamingo no
se hablan nunca! tE:Soa-cabará mel algún día ...

!Ellos parecían no conocer Ias qm:rmuracio-
nes y s-eguían en ·slu 'eterna indiferencia hostil.

Ea Círco Moderno, en constante superación,
anunciaba a ita vez dos seneaciouales números :

el ya conocido de Flamingo y el de Miss Eva
en «La [Curva de la Mue.r-te»_

La Iunción nocturna había ya dado principio
y los augustos, acróbatas, amazonas y gímnas-

. tas entretenían al público con sus divertidos
y arriesgados ejercicios.

Los Flamingo preparábam -e para actual', in-
variablemente replegados en 'S'U sjlertcio de es-
fing-es. .

A veces, Gastón había s'enti.cTbel anhelo de
reanudar su amistad 0011 Bodollo, de pedirle
que ILeperdonaea. Pero tenia miedo a el' re-
chazad-o por el -hennano menor, que no podía
olvidar ...

Aquella noche, mientras aguar daban en el
camermo, a Bodolfo 'se loeapegó el cigarro que
fumaba y miró a. Gastón, 'qu-e a su vez fumaba
otro dgarl'illo ..

Gastón 'le mira con bondad. & Y si ofreciera
a eRod-rufo lumbre para :SUcigarrillo p Pero le
contenía el temor a ita repulsa.

Y Rodolfo, desviando de nuevo Ia mirada,
. salió de 'su cuarto y eu el corredor solicitó
Juego u un clown que pasaba Iumando.

Suspiró Gastóu con melancolía ... ¡Escenas se-
mejantes, en diaria repetición, torturaban su
alma con d recuerde vivo y el agudo remor-
dimiento d-e su cuepa. Bodollo no perdonaha.

tEl número de lo-s hermano-s Flam1ngo era
- siempre aguasdado oon insólita expeotacíón.

Y aquella noche tampoco defraudó a íos IUU-
merosos concurrentes que, con el alma en un
hiio, estaban pendientes de la-s arrlcsgadas pi-
ruetas 'que reelizaban en la maroma Jos a-eró-
batas,

--<1Vaya un -h'abajo ! - comentó Un clown
ante un Igrupo- de arfistae=-. 1Qué precisión y
qué asombro de equillhrio L

----,No'sé pOT qué aplauden semejante í.oute-
ría - contestó un individuo de uno-s cincuenta
años, hombre de mirada dmra y vioíeuta-«.
Lo encuentro muy pesado. Verán ustedes, eu
cambio, la atraccíón de mi hija, de rulss ~i)va...

-il-Ioy ,es 'el -dehut de su hija, d-v~l'.dad, Mi-
chaud jl - pneguntó una danzarina.

-Sí, señora. Y le garantízo 'qqJ-e'se trata
de un número- sensacional.

--!Lástima que su hija uo haya sali-do antes,.
señor Miohaud. Le están rohauoo U0S aplausos

-1-0:5F.1ami:ngo.
-Ya quedarén para miss Eva ...
Termíuada da atracción de Jos !l"JamilJ.go, se

anunció .uu descanso para dar tieaupo a PI--C-
parar da atracción de «La Curva él-ela Mn-er1;e».

Colecarou - obre la pista, a una aítura con-
sid-erable él os enormes arm azones de h ierro,
exacta,m~Jlte igualeau 1I11U-ci montañas l'USaB.
Queda,ban separados por uua gcan all,¡;;¡vura.
Un pequeño automóvid que iba a deslizacsc
sobre ].0' rieles ele uno rle los armazones ua.ria
IHI(l enorme vuelta «le campana - JI el espacio
para ir a caer sobre el olro armazón .

Los comentarios eran grandes entre la gcnl-c
de cir-co.

-V-ein te años hace (Jue 'esta ((,Curva de la
Muerte» Iué presentada por miss Haridall en 01
Empíre, de Londres - dijoun acróbata.

-Una de las veladas f'ué trágica - recordó
otro-«, La artista quedó muerta en el coche y
la policía prohibió tan peligroso e}erácio.

El señor Míohaud se dirigió al camarín don-
de estaba su hija preparándose ;PM-asalir.
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Michaud era un'mal hombre, Quería explotar

a su hija, como antes Jo !ha:ba, hecho con aa
madre. !Deseaba vivir del trabajo ajeno, sin
po-ner esmeczo alguno por su parte ..

Eva ,j.e contempló con espanto. Sentía 11m
miedo atroz al ejercicio 'que haJbía de efectuar.
Tenía el secreto presentimiento de 'que iba a
iucederle algo malo.
-d Qué diahlos te pasa, criatura! - le dijo

Michaud wl fijarse en su palidez.
-1 ¡Por .Iavor, no me haga usted salir 1-

suplicó-o 1 iffis-tenor lo 'que siento, podre l
-1 Coharde l ¿ Y tú pretendes ser famosa

, como 'artista de circo ~
----;P'adre, yo .. ,

r -¿No hemos ensayado cien vecesf ¿No está
más que probado el mecanismo ~ Tu míedo es
Inexplicable.

----tLo"Sé... 1 'pero temo runa <desgracia 1
-1 Aprenaíooes t Cuando 'el público te acla-

me y tu nombre se pronuncie con admiración,
1'cómo agradecerás que haya desoído tus te-
mores !

Enoendióse una bombilla 'eléctrica, señal <le
que iba a reanudarse el espectáculo.

A runa nueva y violenta orden de Michaud,
. la pobrecita joven se decidió a 'bajar hacia la

pista.
tEl primero enaparecer rué Michaud, quien

saludando con una fría som-ísa, anunció al pú- '
blico:

-Ahora, señoras y señores, voy a tener el
honor de presentaoles a Ia única artista que
realiza en el mundo tal proeza : Miss Eva, en
«La Curva de la Muerte». Temerario salto
mortal dentro de 'UD automóvil,

Pasó po.r toda la conourrencia una, 0,100da de
emoción. El público contemplaba ya hacía rato
e·OHiníerés el armatoste de hierro.

Unos heraldos hicieron sonar 'Sus trompas y
apareció, pélida y asustada, la hermosa Eva.

Su padre, cogiéndola del Iirazo, la llevó hasta
el co-checito <en el 'que debía saltar.

Lanzó <ellauna ú,ltima y angustiosa mirada
a 'Miahaud, pero éste le dijo:

-1 Animo y a hacer el corazón fuerte !
Eva subió al automóvil ; sus 'manos, temblo-

rosas, ee agarraron al volante,

-d Listos P - le preguntó €JIpadre.
-¡Sil
-j Pues abaj-o ! .
.El coche fuédeslizéndose por Jos rieles hasta

'que 'en un prodigioso salto ,~anzós'e al 'Yacio,
yendo a caer sobre Ios rieles del- otro arma-
zón .

El sadto mortal había sido dado sin inciden-
tes, pero ,la sacudida había SIdo tan b-rusca"
tan intensa Ia emo-ción, 'que Eva oayó desva-
necida.dentro del cochecito, teniendo- que sa-
carla de él Miehaud yal,guno,s empleados,
mientras estallaba una ovación delirante con
que se premiaba el sobresaden te mérito de la
artísta.

L[,evaron a la muchacha a uno de los depar-
ta.IDent0'8 interiores y Miehaud ordenó a todo
el mundo que se marchase ...

E,l solo se 'bastaba para volver 'en sí a la •
muchacha ... Pero en vano la llamó, la frotó
las sIenes... 11N·a.da1

Acabó por IsaIir para buscar un antíespas-
módico en el cercano díspensario. ::.

Cer-ca de- Ia puerta, unos artistas comenta-
ban lo ocurrido.

-lILa pobre muchacha continúa sin senti-
do 1 1 Naturalmente !~

-.Es mn verdadero suicidio j La violencia
de la caída rompe el corazón!

-J'ar,ece una chica débil y no puede resis-
tir Ias 'emociones del golpe ...

Rodolfo Ellamingo tornaba parte en aquellos
comentarios y, Ilevadcde una infinita 'Piedad
por aquella criatura 'hella, que parecía víctima
de algún gran infortunio, s-e Mercó a ella y
empezó a acariciarla 'el rostro, a Hota.n.e íos
pulses, a Ilamarla duloemente..; '

lEva acabó por abrir los ojos -y mirac con
una pálida sonrisa a aquel generoso proteo-
tor,

Pero iMkJh:aud habIa vuelto y, apartando
bruscamente a Hodolfo, le dijo :
- -¡f Qué hace usted alquíP

-Me dnteresaba por su ihi~a.
--.!Soy yo· ,&1 üníco que tiene derecho a ella ...

con .'que ...
---Lo 'que hace usted con esta muchacha es

un crimen ... doNo ve que ese trabajo ;¡'e des-
truy,e el corazón! ¡fINo comprende que tiene
míedoj

-'1 lEso es cuenta mía, no .de usted 1
Y, cogiendo por un brazo a 'Eva, comenzó a

decirla, mirándola con ojos feroces :
-Dile 'que trabajas por tu propia volun-

tad... ¿,No es asH -
Había 'tal amenaza len aquella mirada, que

'Eva tembló y respondíó con una sonrisa que
era más bien una mueca de.dolor.

-ISí. .. ao: hago ... voluntariamente ...
-Dig,ame la verdad, 's'e Jo ruego - s'llp~icó

Rod0110, déndose cuenta del terror de aque-
llos ojos azules-e-. Ni la autoridad de supadre
puede ohligarla a fusted a realizar un ejercicio
tan p,eno,so. .

-,Si no 'se va usted, le mato ...
Y Michaud le .amenazó -hrutalmente con el

j-uño, pero <antes de 'que pudiera hacerle el
menor daño, ya [R,od-o.[f,ohabía contestado a
la egresión con un puñetazo soberbio en la
"barbilla de Míchaud, quien vino a desplo-
marse en tierra sin sentido.

ER.UPCIONES DE LO'N~OI
DIIAPARICIlN a..\PIDAHIINT! CON EL

DEPIIITlYI IlflnTll , PASU PIIISI
CABALLERO

SARNA. (R01iiA)
ahlAIE EN 10 MlNVTOS CON'

5ulfureto .CABALLERO
1.1.11 U tlallll hpttlfiw. flll.ciu J dillal".'!1 I
J. CabaUeroRo" ·I,.rt.o 711·a.rcelo_
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Ha obtenido recientemente dos grandes éxitos con sus producciones

VI-VA EL AMOR
y

LA PECADORA
estrenadas últimamente en los
principales cines de Barcelona

Y. magistralmente interpretadas
por las. dos grandes artistas de

la pantalla

Ondra
y

Lucy Doraine

HUECOGRABADO
Parla, .14''''''__
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